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Temeljem članka 82. Zakona o prostornom uređenju („Narodne novine“ br. 153/13, 65/17, 
114/18, 39/19, 98/19) i odredbi Zakona o poslovima i djelatnostima prostornog uređenja i 
gradnje („Narodne novine“ br. 78/15, 118/18, 110/19) 

 
 
 

ODGOVORNI VODITELJ  
 
 
 

izrade nacrta prijedloga IV. izmjena i dopuna Urbanističkog plana uređenja grada Mursko 
Središće, koje izrađuje URBIA d.o.o. Čakovec, pod brojem UPU – 06/2021 za naručitelja – 
Grad Mursko Središće je: 

 
 
 

VESNA MAKOVEC, dipl.ing.arh.  
 
 
 
upisana u Upisnik ovlaštenih arhitekata urbanista Hrvatske komore arhitekata 
pod rednim brojem 91,  
prema rješenju  klase: UP/I-034-02/16-02/93 
  ur.br.: 505-04-16-02 
  od 19. travnja 2016. 
 
Upisnik je javno dostupan na mrežnim stranicama Hrvatske komore arhitekata: 
https://www.arhitekti-hka.hr/hr/ 
 

 
 
U Čakovcu, travanj 2021.  
 

 
 

direktorica 
 

V. Makovec, dipl.ing.arh. 
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Na temelju članka 109. stavka 6. i članka 198. Zakona o prostornom uređenju („Narodne 
novine“ broj 153/13, 65/17, 114/18, 39/19, 98/19), članka ____ Statuta Grada Mursko Središće 
(„Službeni glasnik Međimurske županije“ broj ____) i Odluke o izradi IV. izmjena i dopuna 
Urbanističkog plana uređenja grada Mursko Središće („Službeni glasnik Međimurske županije“ 
broj 6/21), Gradsko vijeće Grada Mursko Središće na __ sjednici održanoj ___donijelo je:: 

 

ODLUKU 
 

o donošenju IV. izmjena i dopuna 
Urbanističkog plana uređenja grada Mursko Središće 

 

I. OPĆE ODREDBE 

Članak 1. 

(1) Donosi se Odluka o donošenju IV. izmjena i dopuna Urbanističkog plana uređenja Grada 
Mursko Središće („Službeni glasnik Međimurske županije“ broj 2/07, 3/12, 1/16, 14/16), (u 
daljnjem tekstu: Odluka). 

Članak 2. 

 
(1) Sastavni dio Odluke je provedbeni dio Elaborata: „IV. izmjene i dopune Urbanističkog plana 

uređenja Grada Mursko Središće“ (u daljnjem tekstu: Elaborat). 
(2) Elaborat je izradila tvrtka Urbia d.o.o. Čakovec. 
(3) Elaborat sadrži opće priloge, tekstualne i grafičke dijelove za provedbu i obrazloženje. 
(4) Opći prilozi sadrže obrazac prostornog plana s podacima o nositelju izrade i podatke o 

izrađivaču. 
(5) Tekstualni dio sadrži odredbe za provedbu. 
(6) Grafički dio sadrži kartografske prikaze: 

 

1. KORIŠTENJE I NAMJENA POVRŠINA  MJ = 1:2.500 

2. PROMETNA, ULIČNA I KOMUNALNA INFRASTRUKTURNA 
MREŽA 

MJ = 1:2.500 

2.1. Promet  

2.2. Vodnogospodarski sustav  

2.3. Energetski i komunikacijski sustavi  

3. UVJETI KORIŠTENJA, UREĐENJA I ZAŠTITE POVRŠINA MJ = 1:2.500 

3.1. Uvjeti korištenja i zaštite  

3.2. Karakteristični uzorci naselja i prijedlog parcelacije  

4. NAČIN I UVJETI GRADNJE MJ = 1:2.500 
 

(7) Obrazloženjem se daje analiza, ciljevi prostornog uređenja i plansko obrazloženje rješenja, 
te evidencija postupka izrade IV. izmjena i dopuna Urbanističkog plana uređenja grada 
Mursko Središće. 
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II. ODREDBE ZA PROVEDBU 

Članak 3. 

(1) U Odluci o donošenju Urbanističkog plana uređenja grada Mursko Središće („Službeni 
glasnik Međimurske županije“ broj 2/07, 3/12, 1/16, 14/16), u članku 4. stavku 1. tekst: 
„iznosi cca 305,20 ha“ zamjenjuje se tekstom: „iznosi cca 325,28 ha“. 

(2) U članku 4. stavak 2. se briše, a dosadašnji stavak 3. postaje stavak 2. 

Članak 4. 

(1) Članak 5. mijenja se i glasi: 
 

(1) Opći urbanistički pojmovi koji se koriste u ovoj Odluci: 

− Atika je zid u liniji vanjskog pročelja zgrade, koji se iz tehničkih i/ili oblikovnih razloga 
gradi iznad vijenca zgrade, a čija visina iznad vijenca ne može biti veća od 0,80 m. 

− Balkon je konzolni element pročelja, istaknut prema van u odnosu na vanjsku liniju 
pročelja zgrade, a čiji prostor je dio korisnog otvorenog prostora zgrade. 

− Biciklarnik je prostor za smještaj bicikala, obavezan u svim novim stambenim i 
nestambenim zgradama, prema europskoj Direktivi o energetskim svojstvima 
zgrada (2021/2077(INI)). 

− Erker je konzolni element pročelja, istaknut prema van u odnosu na vanjsku liniju 
pročelja zgrade, a čiji prostor je dio korisnog zatvorenog prostora zgrade. 

− Etaža je korisni prostor zgrade između (pripadajućeg) poda i stropa, odnosno krova. 
Etažom se ne smatraju zatvoreni dijelovi stubišnih vertikala u funkciji izlaza na ravni 
krov te pripadajući konstruktivni dijelovi zgrade za smještaj instalacijske opreme 
koja se postavlja na krov. Tipovi etaža su podrum, suteren, prizemlje, kat i 
potkrovlje. 

− Podrum (Po) je dio zgrade koji je potpuno ukopan ili je ukopan više od 
50% svoga volumena u konačno zaravnani teren i čiji se prostor nalazi 
ispod poda prizemlja, odnosno suterena. 

− Suteren (S) je dio zgrade čiji prostor se nalazi ispod poda prizemlja i 
ukopan je do 50% svoga volumena u konačno uređeni i zaravnati teren 
uz pročelje građevine, odnosno s najmanje jednim svojim pročeljem je 
izvan terena. 

− Prizemlje (P) je dio zgrade čiji se prostor nalazi neposredno na 
površini, odnosno najviše 1,50 m iznad konačno uređenog i zaravnanog 
terena, mjereno na najnižoj točki uz pročelje građevine ili čiji se prostor 
nalazi iznad podruma ili suterena. 

− Kat (K) je etaža iznad prizemlja čiji se korisni prostor nalazi između dva 
poda ili etaža čiji nadozid na uličnom pročelju ima visinu veću od 
dozvoljene za nadozid potkrovlja. 

− Potkrovlje (Pk) je za korištenje prikladan dio zgrade smješten 
neposredno ispod kosog ili zaobljenog krova, bez obzira da li se stvarno 
koristi. 

− Gabarit zgrade je ukupni tlocrtni opseg svih zatvorenih i svih otvorenih natkrivenih 
i ograđenih prostora zgrade, pri čemu zasebno promatrani gabarit podrumskih i/ili 
suterenske etaže zgrade može biti veći od zasebno promatranog gabarita 
nadzemnih etaža zgrade. 
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− Građevinska bruto površina etaže je površina obračunata za pojedinu etažu, 
primjenom posebnog propisa za izračun građevinske bruto površine zgrade /GBP/. 

− Građevinska bruto površina zgrade /GBP/ je površina obračunata prema 
posebnom propisu za izračun građevinske bruto površine zgrade. 

− Građevna čestica je zemljišna čestica namijenjena za gradnju građevina, 
odgovarajućih dimenzija i površina prema uvjetima ove Odluke. 

− Građevni pravac je zamišljeni pravac na koji se postavlja ulično pročelje osnovne 
građevine ili arhitektonskog kompleksa. 

− Koeficijent iskoristivosti građevne čestice /kis/ je omjer zbroja građevinskih 
bruto površina (GBP) svih zgrada na građevnoj čestici, obračunatih prema 
posebnom propisu i površine građevne čestice. 

− Koeficijent izgrađenosti građevne čestice /kig/ je omjer zbroja tlocrtnih površina 
svih zgrada na građevnoj čestici, obračunatih prema posebnom propisu i ukupne 
površine građevne čestice. U obračunu kig-a se ne uračunavaju tlocrt potpuno 
ukopane podzemne garaže, tlocrt dijelom ukopane podzemne garaže sa „zelenim 
krovom“ kao pokrovom u razini poda prizemlja, kao ni tlocrti uređaja i građevina koje 
nisu zgrade. 

− Krovni istak je građevni element krova koji izlazi izvan vanjske linije pročelja. 

− Krovna kućica je građevni element kosog krova koji omogućava ugradnju 
vertikalnog građevnog elementa unutar krova, kao što su prozor, vrata, ograda 
balkona i slično. 

− Linija regulacije razgraničava česticu uličnog koridora i površine, odnosno čestice, 
drugih namjena. 

− Maksimalno dozvoljena etažnost građevine (E) označava najveći dozvoljeni broj 
i tip etaža građevine ili arhitektonskog kompleksa pri čemu: 

− ukoliko se dozvoljena etažnost građevine definira na način da završava 
s katom (npr. E=P+1K) iznad stropne ploče najviše dozvoljene katne 
etaže moguće je izvesti samo ravni krov ili kosi krov blagog nagiba do 
najviše 15°, čiji prostor unutar krovišta radi visine manje od 2,0 m, nije 
moguće koristiti kao etažu 

− ukoliko se dozvoljena etažnost građevine definira na način da završava 
s potkrovljem (npr. E=P+1K+Pk) najviša dozvoljena etaža može biti 
potkrovlje (Pk) ili nepotpuna etaža (NE). 

− Nadozid potkrovlja je zid u liniji vanjskog pročelja zgrade koji se gradi na 
konstrukciji poda prizemlja ili zadnjeg kata, radi povećanja visine i volumena 
potkrovlja, a na uličnom pročelju ne smije biti viši od 1,20 m. 

− Nepotpuna etaža (NE) je najviši kat oblikovan ravnim krovom čiji zatvoreni i 
natkriveni dio iznosi 75% površine dobivene vertikalnom projekcijom svih zatvorenih 
nadzemnih dijelova građevine, uvučena na pročelju uz građevinski pravac najmanje 
za svoju ukupnu visinu. 

− Otvoreni dijelovi zgrade su natkrivene i nenatkrivene terase, nadstrešnice, lođe, 
balkoni, strehe, vijenci i drugi istaci, vanjska stubišta, vanjske rampe za ulaz u 
zgradu, konstrukcije za zaštitu od sunca, rasvjetne, dimne i ventilacijske kupole i 
slično. 

− Puna etaža (PE) je svaka etaža ispod najviše etaže, svaka najviša etaža oblikovana 
kao potkrovlje i svaka najviša etaža oblikovana s ravnim krovom čija površina 
projekcije premašuje utvrđenu za nepotpunu etažu. 

− Tlocrtna površina zgrade je površina dobivena iz prikaza zgrade na katastarskom 
planu koji prikaz čini vertikalna projekcija svih nadzemnih zatvorenih i otvorenih 
(nenatkrivenih i natkrivenih) konstruktivnih dijelova zgrade, osim balkona, uključivši 
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i terase u prizemlju zgrade kada su iste konstruktivni dio podzemne etaže. 

− Ukupna visina zgrade mjeri se od konačno zaravnanog i uređenog terena na 
njegovom najnižem dijelu uz pročelje građevine do najviše točke krova (sljemena 
krova), a kod građevina s ravnim krovom ili kod građevina s kosim krovom i atikom 
čija visina je veća od visine sljemena, ukupna visina građevine se mjeri do vrha 
atike. 

− Ulično pročelje zgrade je pročelje zgrade orijentirano na ulicu ili drugu prometnu 
površinu s javnom namjenom (trg, šetalište, višekorisnički kolni prilaz i slično). 

− Vijenac zgrade je zamišljena linija prelomnice vanjske ravnine pročelja i gornje 
ravnine krovne konstrukcije. 

− Visina zgrade istovremeno je i visina vijenca i mjeri se od konačno zaravnanog i 
uređenog terena uz pročelje zgrade na njegovom najnižem dijelu, do gornjeg ruba 
stropne konstrukcije najviše pune etaže, odnosno do vrha nadozida potkrovlja. 
Visina zgrade se ne odnosi na zatvorene dijelove stubišnih vertikala u funkciji izlaza 
na ravni krov, niti na kućnu instalacijsku opremu koja se postavlja na krov. Izuzetno, 
visina (vijenca) zgrada s dozvoljenom nepotpunom etažom mjeri se na gornjoj koti 
podne konstrukcije (ploče) nepotpune etaže. 

− Zabat je vanjski zid zgrade koji završava kosom ili zaobljenom plohom u odnosu na 
horizontalu poda, uobičajeno radi izvedbe kosog ili zaobljenog krova. 

− Zahvat / zahvat u prostoru je svako građenje nove građevine, rekonstrukcija 
postojeće građevine i svako drugo privremeno ili trajno djelovanje ljudi u prostoru 
kojim se uređuje ili mijenja stanje prostora. 

− Zatvoreni dijelovi zgrade su prostori unutar zgrade koje pregradni građevni 
elementi (zidovi, vrata, prozori i drugi) u cijelosti fizički odjeljuju od okoline 
neposredno podložne utjecaju vremenskih nepogoda. 

− Zeleni krov je tehnički sustav kojim se na građevinskoj strukturi odvojenoj od tla, 
najčešće na krovu zgrade, formiraju veće kontinuirane površine zasađene biljem.“ 

Članak 5. 

(1) U članku 6. stavku 3. tekst: „djelatnosti“ zamjenjuje se tekstom „sadržaja“. 
(2) U članku 6. stavku 3. iza  teksta: „unutar koje se građevna čestica nalazi.“ dodaje se tekst: 

„Prateća građevina se koncipira na način da je funkcionalno neovisna od osnovne građevine 
na istoj čestici, odnosno da se može koristiti i ako se osnovna građevina na duže vrijeme 
ne koristi.“ 

Članak 6. 

(1) U članku 7. stavak 2. mijenja se i glasi: 
 

„(2) Slobodnostojeća zgrada /SS/ je zgrada koja je sa svih strana odmaknuta od međe 
vlastite građevne čestice ili od drugih zgrada.“ 

 

(2) U članku 7. iza stavka 5. dodaje se novi stavak 6. koji glasi: 
 

„(6) Arhitektonski kompleks /KS/ je funkcionalno i/ili oblikovno jedinstveni kompleks 
zgrada i drugih građevina smještenih na istoj građevnoj čestici, međusobno povezanih 
zajedničkim otvorenim (natkrivenim ili nenatkrivenim) ili zatvorenim komunikacijskim 
površinama. Način gradnje u formi arhitektonskog kompleksa svojstven je gospodarskim 
zonama, površinama javnih i društvenih sadržaja, kao i dijelovima naselja koji se smatraju 
potezima većeg urbaniteta, pretežito u središtu naselja.“ 
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Članak 7. 

(1) Članak 8. mijenja se i glasi: 
 

„(1) Zasebna korisnička jedinica (ZKJ) je dio nekretnine, koji se može korisnički, 
odnosno vlasnički odijeliti (etažirati) i koristiti zasebno, pri čemu se jednom zasebnom 
korisničkom jedinicom može smatrati i kompleks od više zgrada, građevina i površina u istoj 
funkciji ukoliko su smješteni na istoj građevnoj čestici: 

− funkcionalno jedinstveni smještajni turistički sadržaj od više smještajnih jedinica 
(soba, kamp mjesta i slično) 

− gospodarski kompleks za obavljanje iste djelatnosti (proizvodni, upravni, skladišni i 
drugi prostori i površine) 

− poljoprivredno gospodarstvo, kao specifični oblik gospodarskog kompleksa koji 
osim građevinskog dijela može sadržavati i montažne objekte (plastenici, staklenici 
i slično), 

− drugi građevinski kompleksni sadržaji s istom funkcijom.“ 

Članak 8. 

(1)  U članku 9. iza stavka 3. dodaje se novi stavak 4. koji glasi: 
 

„(4) Stan je zasebna korisnička jedinica stambene namjene, koja može sadržavati fizički 
povezane i/ili odvojene pomoćne prostorije smještene na istoj građevnoj čestici, kao što su 
spremište, garažno mjesto i druge.“ 

Članak 9. 

(1) U članku 11. stavku 1. alineji 8. iza teksta: „energane“ dodaje se zarez i tekst: „elektrane“. 
(2) U članku 11. stavku 1. alineji 8. tekst: „solarne“ zamjenjuje se tekstom: „sunčane elektrane“. 
(3) U članku 11. stavku 1. alineji 8. ispred teksta: „biomasu“ dodaje se tekst: „drvnu“. 

Članak 10. 

(1) U članku 12. stavku 1. alineji 1. podalineja 5. mijenja se i glasi: 
 
„ - komunalnih djelatnosti – građevine za skupljanje, selektiranje, obradu i oporabu otpada koji 
se smatra sekundarnom sirovinom (reciklažna dvorišta, reciklažna dvorišta za građevinski 
otpad, kompostane, postrojenja za obradu i oporabu otpada koji se smatra sekundarnom 
sirovinom i slično)“  

Članak 11. 

(1) U članku 18. stavku 1. alineji 3. podalineji 3. tekst: „turističke“ zamjenjuje se tekstom: 
„ugostiteljsko – turističke“. 

(2) U članku 18. stavak 1. alineji 5. podalineji 1. iza teksta: „za nogomet“ dodaje se tekst: „i/ili 
atletiku“. 

Članak 12. 

(1) U članku 19. stavak 1. mijenja se i glasi: 
 

„(1) Zona stambene namjene je funkcionalna zona s prevladavajućom stambenom 
namjenom, pri čemu se s obzirom na način gradnje i moguće prateće sadržaje razlikuju: 
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− individualna stambena zona, s dva različita načina gradnje: samostojeći /oznaka 
SG/ i mješoviti /oznaka MJ/ 

− višestambena zona, s isključivim načinom višejedinične samostojeće gradnje 
/oznaka VS/.“ 

 
(2) U članku 19. stavku 2. tekst: „stambene zone“ zamjenjuje se tekstom: „zone stambene 

namjene“. 
(3) U članku 19. iza stavka 3. dodaje se novi stavak 4. koji glasi: 
 

„(4) U zoni stambene namjene stanovi se smještaju isključivo u osnovnoj građevini.“ 

 
(4) U članku 19. dosadašnji stavci 4. i 5. postaju stavci 5. i 6. 
(5) U članku 19. u novom stavku 5. tekst: „stambenim zonama“ zamjenjuje se tekstom: „zoni 

stambene namjene“. 

Članak 13. 

(1) U članku 20. stavku 2. iza teksta: „ne smije prelaziti“ dodaje se tekst: „ZKJ=“. 
(2) U članku 20. stavak 4. se briše. 

Članak 14. 

(1) U članku 22. stavak 1. mijenja se i glasi: 
 

„(1) Dozvoljeni prateći poslovni sadržaji mogu se smjestiti unutar osnovne građevine ili 
unutar prateće građevine.“ 

Članak 15. 

(1) U članku 24. stavku 2. alineja 2. mijenja se i glasi: 
 
„ - stambeno – poslovna zgrada sa značajno prevladavajućom stambenom površinom, koja ne 
može iznositi manje od 70% neto korisne površine zgrade.“ 

 
(2) U članku 24. stavku 3. tekst: „višestojeća“ se briše. 
(3) U članku 24. stavak 4. se briše. 

Članak 16. 

(1) U članku 27. stavak 3. mijenja se i glasi: 
 

„(3) Ukoliko se na građevnu česticu kao osnovna namjena smješta trgovački sadržaj, 
površina građevne čestice može najviše iznositi 0,5 ha, a osnovnu građevinu s navedenim 
sadržajem se obavezno oblikuje kao slobodnostojeću zgradu.“ 

Članak 17. 

(1) U članku 28. stavku 1. iza alineje 1. dodaje se nova alineja 2. koja glasi: 
 
„ - ukoliko se na građevnu česticu kao osnovna namjena smješta trgovački centar ili trgovina 
ukupne površine iznad 500,0 m2, površina građevne čestice može najviše iznositi 0,5 ha, a 
osnovnu građevinu s navedenim sadržajem se obavezno oblikuje kao slobodnostojeću zgradu“ 
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(2) U članku 28. stavku 1. dosadašnje alineje 2., 3. i 4. postaju alineje 3., 4. i 5. 

Članak 18. 

(1) U članku 29. stavku 1. iza alineje 4. dodaje se nova alineja 5. koja glasi: 
 
„ - unutar zone mješovite, pretežito poslovne namjene, moguće je dodatno smjestiti civilne 
servise s većim prostornim zahtjevima (vatrogasce, HGSS centar, policijska postaja i slično).“ 

 
(2) U članku 29. iza stavka 1. dodaje se novi stavak 2. koji glasi: 
 

„(2) Ukoliko se na građevnu česticu kao osnovni sadržaj smješta trgovački centar ili 
trgovina ukupne površine iznad 1.000,0 m2 ili sadržaj s potencijalno negativnim utjecajem iz 
grupe 2, površina građevne čestice za takav sadržaj može najviše iznositi 1,0 ha, a građevine 
s navedenim sadržajima se u odnosu na među vlastite građevne čestice obavezno oblikuju kao 
slobodnostojeće, odnosno odmaknute od međe najmanje za ½ vlastite visine.“ 

Članak 19. 

(1) U članku 30. stavku 2. alineji 3. tekst: „turističke“ zamjenjuje se tekstom: „ugostiteljsko – 
turističke“. 

(2) U članku 30. stavak 5. mijenja se i glasi: 
 

„(5) Proizvodnja energije temeljeno na obnovljivim izvorima moguća je kao individualna, 
te izuzetno u pojedinim dijelovima proizvodnih zona, prema uvjetima iz poglavlja: 5.4.1.4. 
„Energija iz obnovljivih izvora“.“ 

 
(3) U članku 30. stavak 7. mijenja se i glasi: 
 

„(7) Stambeni sadržaji unutar gospodarskih zona su mogući: 

− u proizvodnim i poslovnim zonama /oznake namjene K i I/ samo u vidu najviše 
jednog stana za domara, koji se može predvidjeti najviše do 100,0 m2 neto 
stambene površine po građevnoj čestici gospodarskog kompleksa u čijoj je funkciji 

− u ugostiteljsko - turističkim zonama /oznaka namjene T/ isključivo sa turističkim 
smještajnim sadržajem, stanovanje se može organizirati za vlasnika turističkog 
kompleksa i kao privremeni smještaj za zaposleno osoblje, pri čemu ukupna neto 
površina stambenih sadržaja ne smije biti veća od 20% neto površine ugostiteljsko 
- turističkog sadržaja na građevnoj čestici.“ 

 
(4) U članku 30. stavku 8. alineji 2. tekst: „proizvodnim (I) i poslovnim (K) zonama lociranim 

istočnije od produžetka Poljske ulice“ zamjenjuju se tekstom: „području proizvodne zone, 
istočno od željezničke pruge i LC 20003“. 

Članak 20. 

(1) U članku 32. stavku 4. iza teksta: „dozvoljavaju se kao prateći“ dodaje se tekst: „sadržaji ili 
kao jedan od sadržaja poslovnog kompleksa lociranog“. 

Članak 21. 

(1) U članku 33. stavak 1. mijenja se i glasi: 
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„(1) Zona gospodarske namjene – ugostiteljsko - turističke /oznaka namjene - T/ je 

funkcionalna zona primarno namijenjena gradnji ugostiteljskih i turističkih smještajnih sadržaja, 
osim zemljišta k.č.br. 400/7 k.o. Mursko Središće, na kojoj je dozvoljeni isključivo ugostiteljski 
sadržaj.“ 

 
(2) U članku 33. stavku 3. tekst: „sportski, rekreacijski i poslovni sadržaji“ zamjenjuje se 

tekstom: „promotivno - prezentacijski sadržaji (galerija, interpretacijski prostor, kušaonice i 
slično), parkovi, rekreacijska vježbališta i dječja igrališta,“. 

Članak 22. 

(1) Članak 35. mijenja se i glasi: 
 

„(1) U zoni javne i društvene namjene /oznaka namjene D/ osnovna građevina na 
pojedinačnoj građevnoj čestici može biti društvenih djelatnosti, kojih može biti i više različitih, 
ukoliko su međusobno kompatibilne. 

(2) Prateći sadržaj unutar zgrade osnovne namjene, odnosno arhitektonskog kompleksa 
mogu biti gospodarske namjene tihe i čiste djelatnosti - uredske, trgovačke i/ili ugostiteljske. 

(3) Druge vrste gospodarskih građevina tihih i čistih djelatnosti osim navedenih u stavku 
2. ovog članka, jednako kao ni gospodarske građevine za djelatnosti s potencijalnim negativnim 
utjecajem (Grupa 1 i 2) ne mogu se smještati u zonama javne i društvene namjene. 

(4) Obavljanje svih vrsta djelatnosti primarne poljoprivredne proizvodnje, uključujući i 
držanje životinja, unutar zona javne i društvene namjene nije dozvoljeno. 

(5) Pomoćni sadržaj na pojedinačnoj građevnoj čestici mogu bit otvorena i/ili natkrivena 
parkirališta, garažni prostori i spremišta za otpad.“ 

Članak 23. 

(1) U članku 36. stavku 4. iza teksta „uz školsku zgradu dodatno i“ dodaje se tekst: „školska“. 

Članak 24. 

(1) U članku 37. stavku 3. alineji 1. iza teksta: „za nogomet“ dodaje se tekst: „i/ili atletiku“. 

Članak 25. 

(1) U članku 38. stavku 1. iza teksta: „za nogomet“ dodaje se tekst: „i/ili atletiku“. 
 

Članak 26. 

(1) U članku 39. stavku 3. tekst: „izveden je“ zamjenjuje se tekstom: „izvedena je Šetnica sv. 
Barbare, kao“. 

(2) U članku 39. stavku 3. iza teksta: „postajom i“ briše se tekst: „jednim“. 
(3) U članku 39. stavak 4. mijenja se i glasi: 
 

„(4) Unutar podzone: 

− na poziciji označenoj u kartografskim prikazima predviđa se izvedba pješačkog 
mosta preko Mure 

− stambeni sadržaji bilo kakvog tipa su zabranjeni 

− sadržaji ugostiteljskih djelatnosti manjeg obima i/ili privremenog karaktera, kao i 



 
 

 
IV. IZMJENE I DOPUNE UPU GRADA MURSKO SREDIŠĆE 

II. Tekstualni dio - odredbe za provedbu 

PRIJEDLOG ZA JAVNU RASPRAVU  

 

22 

javni WC su dozvoljeni unutar poteza od cestovnog mosta na Muri do 200,0 m u 
smjeru zapada 

− gradnja ili postava objekata koji nisu građevine - urbane opreme, javnih skulptura i 
obilježja, igrala za djecu i slično, dozvoljena je izuzetno, sukladno uvjetima provedbe 
zahvata koji proizlaze iz stavka 2. ovoga članka.“ 

 
(4) U članku 39. iza stavka 4. dodaju se novi stavci 5. i 6. koji glase: 

 
„(5) Na sve zahvate unutar inundacije primjenjuju se posebnih propisi iz područja zaštite 

voda otvorenih vodotoka, prema Zakonu o vodama. 
(6) Primjena konvencije o prekograničnom utjecaju ovisi o vrsti zahvata i provodi se 

neposrednom primjenom odgovarajućih međunarodnih ugovora.“ 

Članak 27. 

(1) U članku 40. iza stavka 4. dodaje se novi stavak 5. koji glasi: 
 

„(5) Preporuča se da površine zemljišta zona zaštitnog zelenila budu formirane kao 
površine javne namjene, a ukoliko to nije moguće, mogu biti i u sastavu građevnih čestica 
drugih osnovnih namjene, pod uvjetom da ih se oblikuje kao površina prirodnog terena 
(travnjak, park i slično), odnosno da se na njima ništa ne gradi.“ 

Članak 28. 

(1) U članku 42. stavku 2. alineji 5. tekst: „područje željezničke postaje i željeznički koridor“ 
zamjenjuje se tekstom: „površine željezničke infrastrukture“. 

Članak 29. 

(1) Članak 44. mijenja se i glasi: 
 

„(1) Groblje /oznaka namjene – G/ Mursko Središće se nalazi se unutar građevinskog 
područja naselja, stoga se smatra specifičnom funkcionalnom zonom u naselju. 

(2) Groblje je potrebno uređivati i održavati u skladu sa Zakonom o grobljima („Narodne 
novine“ broj 19/98, 50/12, 89/17). 

(3) Osim građevina utvrđenih Zakonom o grobljima, na groblju je moguće dodatno 
smjestiti i sadržaje utvrđene odgovarajućim pravilnikom o grobljima. 

(4) Etažnosti građevina na groblju utvrđuje se s najviše E=1 /P/ prizemlje, osim 
kosturnica, koje mogu imati podrumsku, odnosno suterensku etažu. 

(5) Visina (vijenca) novih građevina na groblju utvrđuje se s najviše 5,0 m, a zvonici 
kapela i slični elementi mogu biti i viši.“ 

Članak 30. 

(1) U članku 46. stavku 1. tabela se zamjenjuje sljedećom tabelom: 
 

FUNKCIONALNA ZONA 

najmanja 
širina 

građevne 
čestice /m/ 

najmanja 
dubina 

građevne 
čestice /m/ 

najmanja 
površina 
građevne 

čestice /m/ 

GOSPODARSKE NAMJENE 

postojeće građevne čestice: 28,0 ne ispituje se 
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- proizvodne zone /I/ 
- poslovne zone /K/ 
- ugostiteljsko - turističke zone /T/ 

nove građevne čestice: 
- proizvodne zone /I/ 
- poslovne zone /K/ 

40,0 ne ispituje se 2.500,0 

nove građevne čestice: 
- ugostiteljsko - turističke zone /T/ 

28,0 40,0 1.120,0 

MJEŠOVITE NAMJENE 

- zone pretežito poslovne namjene /M2/ 20,0 40,0 800,0 

 
(2) U članku 46. stavku 2. iza teksta: „do najbližeg stambenog prostora“ dodaje se tekst: „na 

susjednoj građevnoj čestici“. 
(3) U članku 46. stavku 3. iza teksta: „uvjeti gradnje gospodarskih građevina“ dodaje se zarez i 

tekst: „odnosno pratećih gospodarskih sadržaja uz osnovnu namjenu“. 

Članak 31. 

(1) U članku 47. stavku 1. iza teksta: „načina gradnje“ dodaje se zarez i tekst: „visine i etažnost“. 
(2) U članku 47. stavku 1. tabela se zamjenjuje sljedećom tabelom: 
 
 

INDIVIDUALNI NAČIN GRADNJE 

oznaka 
načina 
gradnje 

max broj 
ZKJ po 
građ. 

čestici 

osnovna građevina prateća građevna pomoćne građevine 

visina 
/Vos/ 

etažnost 
/Eos/ 

visina 
/Vpr/ 

etažnost 
/Epr/ 

visina 
/Vpo/ 

etažnost 
/Epo/ 

INDIVIDUALNI MJEŠOVITI /oznaka MJ/ 

MJ 4 7,0 m 
E=4 

/Po+P+1+Pk
/ 

5,0 m 
E=3 

/Po+P+Pk/ 
3,5 m 

E=1 
/P/ 

KOLEKTIVNI NAČIN GRADNJE 
GRADNJA U KOMPLEKSU /oznaka KS/ 

oznaka 
načina 
gradnje 

max broj 
ZKJ po 
čestici 

osnovna građevina ili 
ulični dio kompleksa 

prateća građevina ili 
dvorišni dio kompleksa 

pomoćne građevine 

visina 
/Vos/ 

etažnost 
/Eos/ 

visina 
/Vpr/ 

etažnost 
/Epr/ 

visina 
/Vpo/ 

etažnost 
/Epo/ 

CENTAR NASELJA I POTEZI VEĆEG URBANITETA 

KS-1 
nije 

ograničen
o 

7,0 m 
E=4 

/Po+P+1+Pk
/ 

5,0 m 
E=3 

/Po+P+Pk/ 
3,5 m 

E=1 
/P/ 

POVRŠINE GOSPODARSKIH I MJEŠOVITIH, PRETEŽITO POSLOVNIH ZONA  

KS-5 
nije 

ograničen
o 

8,0 m 
E=3 

/Po+P+1/ 
visina i etažnost kao kod osnovne građevine 

KS-6 
nije 

ograničen
o 

12,0 m 
E=4 

/Po+P+2/ 
visina i etažnost kao kod osnovne građevine 

KS-7 
nije 

ograničen
o 

15,0 m 
E=4 

/Po+P+2/ 
visina i etažnost kao kod osnovne građevine 

Umjesto potkrovlja /Pk/ može se graditi nepotpuna etaža /NE/ 
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Članak 32. 

(1) U članku 48. stavku 3. alineji 3. tekst: „provedbenim prostornim planom“ zamjenjuje se 
tekstom: „prostornim planom užega područja“. 

(2) U članku 48. stavak 5. mijenja se i glasi: 
 

„(5) Visina (vijenca) i etažnost građevina utvrđuje se prema tabeli iz članka 47. u kojoj su 
u obzir uzeta posebna ograničenja u odnosu na: 

− očuvanje vizure vinorodnih brežuljaka Lendave s prilaza Murskom Središću 

− zadržavanje postojeće visine industrijskih pogona u Tekstilnoj ulici zbog odnosa sa 
postojećom individualnom stambenom gradnjom u okruženju.“ 

 
(3) U članku 48. stavak 6. mijenja se i glasi: 
 

„(6) Visina (vijenca), odnosno etažnost građevina iznimno se može povećati: 

− ukoliko se unutar volumena gospodarske građevine koja je koncipirana kao hala 
velike visine, smještaju servisni prostori manjih visina, kao što su uredi i slično, broj 
etaža servisnih prostorija može biti veći od dozvoljenog, ukoliko se time ne 
povećava visina (vijenca) građevine 

− isključivo u proizvodnim zonama (I) istočno od željezničke pruge mogu se dodatno 
locirati i visokoregalna skladišta visine do 20,0 m.“ 

 
(4) U članku 48. stavak 9. mijenja se i glasi: 
 

„(9) Natkrivena parkirališna mjesta uračunavaju se u izgrađenu površinu kod obračuna 
koeficijenta izgrađenosti građevne čestice.“ 

Članak 33. 

(1) Iza članka 48. dodaje se novi članak 48a. koji glasi: 

„Članak 48a. 

(1) Stambeni prostor za domara se unutar pojedine građevne čestice unutar 
gospodarske, proizvodne i/ili poslovne zone može organizirati u zasebnoj zgradi ili kao dio 
gospodarskog građevnog kompleksa, a osim stambenih prostora može obuhvaćati i pomoćne 
prostore u funkciji stanovanja (garažu, spremište, nadstrešnice, terase i slično). 

(2) Kod smještaja i oblikovanja stambenog sadržaja za domara, a obavezno je predvidjeti 
zaštitu stambenih prostora od negativnih utjecaja gospodarskih djelatnosti na čestici.“ 

Članak 34. 

(1) U nazivu poglavlja 2.2.2. tekst: „turističke zone“ zamjenjuje se tekstom: „ugostiteljsko – 
turističke zone“ 

Članak 35. 

(1) U članku 49. stavak 1. mijenja se i glasi: 
 

„(1) Utvrđeni način gradnje u turističkim zonama je, ovisno o lokaciji unutar grada: 

− mješoviti način gradnje /oznaka gradnje MJ/ kod kojeg se obavezno gradi jedna 
osnovna građevina, a dodatno su moguće jedna prateća i više pomoćnih građevina, 
s ograničenjem broja zasebnih korisničkih jedinica s najviše ZKJ=4 
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− gradnja u kompleksu /oznaka gradnje KS/, kod koje se gradi arhitektonski kompleks 
od više međusobno fizički i/ili funkcionalno povezanih zgrada, bez ograničenja u 
odnosu na broj zasebnih korisničkih jedinica, te pomoćnih građevina.“ 

 
(2) U članku 49. iza stavka 1. dodaje se novi stavak 2. koji glasi: 

 
„(2) Kod mješovitog načina gradnje /oznaka gradnje MJ/ smještaj osnovne, prateće i 

pomoćnih građevina jednak je kao i kod mješovitih, pretežito stambenih zona s istim načinom 
gradnje, odnosno osnovna građevina se gradi u prednjem dijelu građevne čestice, a prateća i 
pomoćne građevine u stražnjem, odnosno najmanje iza uličnog pročelja osnovne građevine.“ 
 
(3) U članku 49. dosadašnji stavak 2. postaje stavak 3. te se u njemu tekst: „gospodarski 

kompleks“ zamjenjuje tekstom: „u kompleksu /oznaka gradnje KS/, cijeli arhitektonski 
kompleks se u odnosu prema okolnim česticama smatra osnovnom građevinom“. 

 
(4) U članku 49. dosadašnji stavak 4. postaje stavak 5., a dosadašnji stavak 5. se briše. 
(5) U članku 49. stavak 6. mijenja se i glasi: 
 

„(6) Visina (vijenca) i etažnost građevina utvrđuje se prema tabeli iz članka 47., a iznimno 
specifične postojeće građevine (opečni dimnjak u kompleksu „Cimper“ i stari separator za 
ugljen rekonstruiran u muzejski prostor) trebaju zadržati izvorni oblik i visinu.“ 
 
(6) U članku 49. iza stavka 8. dodaje se novi stavak 9. koji glasi: 
 

„(9) Izuzetno od prethodnog stavka, za česticu turističko – muzejskog prostora starog 
separatora za ugljen parkirališni prostor je moguće dijelom ili u cijelosti osigurati na zasebnoj 
građevnoj čestici javnog parkirališta smještenoj južno od građevne čestice muzejskog 
sadržaja.“ 

Članak 36. 

(1) U članku 51. stavak 3. se briše. 

Članak 37. 

(1) U članku 53. stavku 1. tekst: „20%“ zamjenjuje se tekstom: „30%“. 
(2) U članku 53. stavak 2. se briše, a dosadašnji stavak 3. postaje stavak 2. 

Članak 38. 

(1) U članku 55. stavku 1. tabela se zamjenjuje sljedećom tabelom: 
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Članak 39. 

(1) Članak 60. mijenja se i glasi: 
 

„(1) Zahvati koji su dozvoljeni unutar područja obale rijeke Mure /oznaka R3/ precizno su 
utvrđeni člankom 39. ovih odredbi. 

(2) Ukupna visina pojedinačnih objekata i građevina smještenih unutar Šetnice sv. 
Barbare ograničava se na 5,0 m. 

(3) U dijelu obale je, na odgovarajućoj poziciji u odnosu na utjecaj rijeke, moguće izvesti 
privezište za mala plovila, sve prema posebnim propisima.“ 

Članak 40. 

(1) U nazivu poglavlja 3.2.5. tekst: „turističke“ zamjenjuje se tekstom: „ugostiteljsko – turističke“. 

INDIVIDUALNI NAČIN GRADNJE 
Unutar zona individualne gradnje /oznake gradnje SG i MJ/ se visina i etažnost zgrada sa sadržajima 

društvenih djelatnosti utvrđuje jednako kao i za stambene građevine 

KOLEKTIVNI NAČIN GRADNJE 
VIŠEJEDINIČNI SAMOSTOJEĆI /oznaka VS/ 

Zasebne korisničke jedinice u funkciji društvenih djelatnosti predviđene kao prateći sadržaj u 
višestambenim zgradama oblikuju se prema uvjetima za višestambenu gradnju. 

GRADNJA U KOMPLEKSU /oznaka KS/ 
oznaka 
načina 
gradnj

e 

max broj 
ZKJ po 
čestici 

osnovna građevina ili 
ulični dio kompleksa 

prateća građevina ili 
dvorišni dio kompleksa 

pomoćne građevine 

visina 
/Vos/ 

etažnost 
/Eos/ 

visina 
/Vpr/ 

etažnost 
/Epr/ 

visina 
/Vpo/ 

etažnost 
/Epo/ 

CENTAR NASELJA I POTEZI VEĆEG URBANITETA 

KS-1 
nije 

ograniče
no 

7,0 m 
E=4 

/Po+P+1+Pk
/ 

5,0 m 
E=3 

/Po+P+Pk/ 

3,5 m 
E=1 
/P/ 

izuzetno, uz zgrade 
predškolskog sadržaja i 

zgrade za socijalni 
stacionarni smještaj, 

prateća građevina se ne 
može graditi 

POVRŠINE SPORTSKO – REKREACIJSKI SADRŽAJA 

KS-2 
nije 

ograniče
no 

10,0 m 
E=4 

/Po+P+2/ 
3,5 m 

E=1  
/P/ 

3,5 m 
E=1 
/P/ 

POVRŠINE DRUŠTVENIH SADRŽAJA 

KS-3 
nije 

ograniče
no 

10,0 m 
E=4 

/Po+P+2/ 
prateća građevina se ne 

može graditi 
3,5 m 

E=1 
/P/ 

KS-4 
nije 

ograniče
no 

12,0 m 
E=5  

/Po+P+3/ 
prateća građevina se ne 

može graditi 
3,5 m 

E=1 
/P/ 

POVRŠINE GOSPODARSKIH ZONA 

Zasebne korisničke jedinice u funkciji sportsko – rekreacijskih sadržaja predviđene kao dozvoljeni 
prateći sadržaj gospodarskih djelatnosti oblikuju se prema uvjetima za gradnju gospodarskih građevina. 

Umjesto potkrovlja /Pk/ može se graditi nepotpuna etaža /NE/ 
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Članak 41. 

(1) U članku 62. stavku 1. tekst: „društvenih djelatnosti, odnosno“ se briše. 

Članak 42. 

(1) U članku 63. iza stavka 2. dodaju se novi stavci 3. i 4. koji glase: 
 

„(3) Stanovi se mogu smještati: 

− u zonama stambene namjene /oznaka namjene S/, mješovite namjene /oznaka 
namjene M/ i mješovite, pretežito stambene namjene /oznaka namjene M1/ 
isključivo u osnovnoj građevini na čestici  

− u zonama mješovite, pretežito poslovne namjene /oznaka namjene M2/ i u zonama 
ugostiteljsko – turističke namjene /oznaka T/: 

− u pravilu unutar osnovne građevine na čestici ili u sklopu arhitektonskog 
kompleksa koji se smatra osnovnom građevinom na čestici 

− izuzetno, u zasebnoj zgradi na čestici koja se smatra pratećom građevinom ili 
dijelom arhitektonskog kompleksa koji se sastoji od više zgrada, može se 
smjestiti jedan stan samo ukoliko je to jedini stambeni sadržaj na građevnoj 
čestici druge osnovne namjene 

− isključivo kao prateća namjena u zonama gospodarskih namjena /oznake I i K/, 
prema uvjetima za gradnju u gospodarskim zonama iz poglavlja 2. „Uvjeti smještaja 
i gradnje građevina gospodarskih djelatnosti“ 

− u svim ostalim funkcionalnim zonama gradnja stanova nije dozvoljena. 
(4) Kod dimenzioniranja prostora i zgrada stambene namjene obavezno se pridržavati 

minimalnih standarda utvrđenih sljedećim člankom 63a.“ 

Članak 43. 

(1) Iza članka 63. dodaje se novi članak 63a. koji glasi: 

„Članak 63a. 

(1) Najmanja površina tlocrtne projekcije stambene zgrade za stalno ili povremeno 
stanovanje određuje se s 30,0 m2. 

(2) Za višejedinične zgrade do 6 stanova: 

− preporuča se da stambeni dio zgrade ima vlastiti ulaz i zatvoreno stubište odvojeno 
od dijelova kompleksa drugih namjena 

− pomoćnu građevinu s većim brojem pojedinačnih garaža vlastitim ulazima izvana i 
nadstrešnice za vozila moguće je smjestiti u stražnjem dijelu građevne čestice. 

(3) Za višejedinične zgrade s više od 6 do najviše 10 stanova: 

− ulaze i zatvorena stubišta za stambeni dio zgrade obavezno je odvojiti od ulaza u 
prostore pojedinačnih poslovnih sadržaja, odnosno od zatvorenog stubišta 
poslovnog dijela zgrade, ukoliko su poslovni sadržaji predviđeni u katnim etažama 

− parkirališno i/ili garažno mjesto za svaki stan potrebno je osigurati na vlastitoj 
građevnoj čestici 

− za svaki stan potrebno je osigurati priručno spremište najmanje površine 1,5 m2, na 
način da bude smješteno unutar gabarita zgrade 

− na čestici (unutar ili izvan gabarita zgrade) potrebno je predvidjeti zajednički prostor 
za skupljanje komunalnog otpada, dimenzioniran za potrebe cijele zgrade, pri čemu 
se preporuča odvojiti prostor za stambeni dio zgrade, od dijela za poslovne prostore 
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i biciklarnik 

− na čestici je obavezno predvidjeti zajedničko dječje igralište ili park površine 
najmanje 20,0 m2 

− na čestici je obavezno osigurati zelene površine zasađene visokim bjelogoričnim 
raslinjem koje može razviti krošnju u površini od najmanje 10% ukupne površine 
građevne čestice. 

(4) Za višejedinične zgrade s više od 10 stanova: 

− potrebno je osigurati sve uvjete kao i za višejedinične zgrade do 10 stanova 
utvrđene u prethodnom stavku 

− obavezno je za najmanje 50% od ukupnog broja stanova osigurati pojedinačna 
parkirališna mjesta unutar gabarita zgrade i to u parkirališnom (natkriveni otvoreni 
prostor) ili garažnom prostoru (zatvoreni prostor) smještenom u prizemlju, suterenu 
i/ili podrumu zgrade,  

− pojedinačni garažni prostori s vlastitim ulazom izvana nisu dozvoljeni.“ 

Članak 44. 

(1) U članku 64. stavak 3. mijenja se i glasi: 
 

„(3) Na građevnim česticama individualnog načina gradnje ukupan broj zasebnih 
korisničkih jedinica na čestici ne smije biti veći od ZKJ=4, a razlikuju se: 

− individualni samostojeći način gradnje /oznaka gradnje SG/ 

− individualni mješoviti način gradnje /oznaka gradnje MJ/.“ 
 
(2) U članku 64. stavak 4. mijenja se i glasi: 
 

„(4) Na građevnim česticama kolektivnog načina gradnje broj zasebnih korisničkih 
jedinica po čestici nije ograničen, a razlikuju se: 

− višejedinični samostojeći način gradnje (višestambena gradnja) /oznaka gradnje 
VS/ 

− višejedinična gradnja u formi arhitektonskog kompleksa /oznaka gradnje KS/.“ 

Članak 45. 

(1) U članku 65. stavku 1. iza teksta: „U zoni“ dodaje se tekst: „individualnog“  

Članak 46. 

(1) U članku 66. stavku 4. tekst: „se mogu“ zamjenjuje se tekstom: „nisu obavezne, a ukoliko 
se predviđaju mogu se“. 

Članak 47. 

(1) U članku 67. stavak 1. mijenja se i glasi: 
 

„(1) U zoni višejediničnog samostojećeg (višestambenog) načina gradnje /oznaka 
gradnje VS/ na čestici je moguće smjestiti: 

− jednu osnovnu građevinu – višestambenu zgradu, odnosno zgradu s više od 70% 
neto površine u stambenoj funkciji (stanovanje i pomoćni sadržaji stanovanja) 

− prateća građevina se ne može graditi 

− pomoćne građevine za garažiranje vozila ovisno o uvjetima iz članka 63a. 
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− više pomoćnih građevina u funkciji boravka na otvorenom, pri čemu svaka od 
pomoćnih građevina treba imati drugačiju namjenu (sjenica, vrtni paviljon, dječje 
igralište, fontana, vrtni kamin i slično), odnosno na istoj čestici nije moguće smjestiti 
dvije pomoćne građevine iste namjene.“ 

 
(2) U članku 67. stavku 2. briše se tekst: „ili dvojna /D/“. 
(3) U članku 67. stavku 3. tekst: „oblikovane“ zamjenjuje se tekstom: „ukoliko su dozvoljene 

prema stavku 1. ovog članka, oblikuju se“, a iza teksta „kompleks,“ dodaje se tekst: „kojeg“. 
(4) U članku 67. stavku 4. iza teksta: „vrtni kamin i slične građevine) mogu“ dodaje se tekst: 

„pojedinačno imati neto površinu do 15,0 m2, te se mogu“. 

Članak 48. 

(1) U članku 68. stavku 1. iza teksta: „/oznaka gradnje KS“ briše se tekst: „građevine“. 
(2) U članku 68. stavku 3. iza teksta: „predviđen kao“ dodaje se tekst: ugrađeni, odnosno“, a 

iza teksta: „haustor širine“ dodaje se tekst: „najmanje“. 

Članak 49. 

(1) U članku 69. stavku 1. tabela se zamjenjuje sljedećom tabelom: 
 
 
 

INDIVIDUALNI NAČIN GRADNJE 
SAMOSTOJEĆI /OZNAKA GRADNJE SG/ I MJEŠOVITI /oznaka gradnje MJ/ 

način izgradnje 
osnovne građevine 

najmanja širina 
građevne čestice 

/m/ 

najmanja dubina 
građevne čestice 

/m/ 

najmanja površina 
građevne čestice 

/m2/ 

najveći dozvoljeni 
koeficijent 

izgrađenosti /kig/ 

slobodnostojeće /SS/ 

prizemne 
do E=Po+P+Pk 

16,0 25,0 400,0 0,4 

katne 
E=Po+P+1 i više 

18,0 30,0 540,0 0,4 

poluugrađene /PU/ i dvojne /D/ 

prizemne  
do E=Po+P+Pk 

12,0 25,0 300,0 0,4 

katne 
E=Po+P+1 i više 

14,0 35,0 490,0 0,4 

ugrađene /N/ 

prizemne 
do E=Po+P+Pk  

8,0 25,0 200,0 0,5 

katne 
E=Po+P+1 i više 

6,0 25,0 150,0 0,5 

KOLEKTIVNI NAČIN GRADNJE 
VIŠEJEDINIČNI SAMOSTOJEĆI (VIŠESTAMBENI) /oznaka gradnje VS/ 

način izgradnje 
osnovne građevine 

najmanja širina 
građevne čestice 

/m/ 

najmanja dubina 
građevne čestice 

/m/ 

najmanja površina 
građevne čestice 

/m2/ 

najveći dozvoljeni 
koeficijent 

izgrađenosti /kig/ 

slobodnostojeće /SS/ i dvojne /D/ 

prizemne i katne 
do E=Po+P+1 

20,0 30,0 600,0 0,3 

višekatne  25,0 40,0 1000,0 0,3 



 
 

 
IV. IZMJENE I DOPUNE UPU GRADA MURSKO SREDIŠĆE 

II. Tekstualni dio - odredbe za provedbu 

PRIJEDLOG ZA JAVNU RASPRAVU  

 

30 

iznad E=Po+P+1 

KOLEKTIVNI NAČIN GRADNJE 
GRADNJA U KOMPLEKSU /oznaka gradnje KS/ 

način izgradnje 
osnovne građevine 

najmanja širina 
građevne čestice 

/m/ 

najmanja dubina 
građevne čestice 

/m/ 

najmanja površina 
građevne čestice 

/m2/ 

najveći dozvoljeni 
koeficijent 

izgrađenosti /kig/ 

slobodnostojeće /SS/, poluugrađene /PU/ i dvojne /D/ 

prizemne 
do E=Po+P+Pk 

16,0 25,0 400,0 0,4 

katne do 
E=Po+P+1+Pk 

18,0 30,0 540,0 0,4 

višekatne 
E=Po+P+2 i više 

25,0 40,0 1000,0 0,4 

ugrađene /N/ 

prizemne 
do E=Po+P+Pk 

12,0 25,0 300,0 0,5 

katne do 
E=Po+P+1+Pk 

14,0 35,0 490,0 0,5 

višekatne 
E=Po+P+2 i više 

18,0 30,0 540,0 0,5 

 
(2) U članku 69. iza stavka 1. dodaje se novi stavak 2. koji glasi: 
 

„(2) Izuzetno od stavka 1. ovog članka, sve građevne čestice na kojima se predviđa nova 
gradnja ili zamjenska gradnja osnovne građevine s više od 6 zasebnih korisničkih jedinica, ili 
dogradnja s namjerom povećanja broja zasebnih korisničkih jedinica na način da njihov ukupni 
broj na čestici prelazi ZKJ=6, koeficijent izgrađenosti takve građevne čestice ne smije prelaziti 
kig=0,3.“ 

 
(3) U članku 69. dosadašnji stavci 2., 3, 4. i 5. postaju stavci 3., 4., 5. i 6.  
(4) U članku 69. u novom stavku 5. iza teksta: „može smatrati građevinskom za“ dodaje se 

tekst: „individualnu“. 
(5) U članku 69. iza stavka 6. dodaje se novi stavak 7. koji glasi: 
 

„(7) Površina tlocrta podrumske etaže u funkciji garaže i servisnih prostora zgrade, za 
zgradu s više od 10 ZKJ, može iznositi do 60% površine građevne čestice, pod uvjetom da je 
zadovoljen uvjet minimalne utvrđene površine zelenila na građevnoj čestici.“ 

Članak 50. 

(1) U članku 74. stavku 1. alineji 2. tekst: „visestojećeg (višejediničnog samostojećeg)“ 
zamjenjuje se tekstom: „višejediničnog samostojećeg (višestambenog)“. 

Članak 51. 

(1) Članak 75. mijenja se i glasi: 
 

„ (1) Udaljenost građevine od međe prema susjednim zemljišnim česticama i međusobna 
udaljenost građevina, određuju se u odnosu na liniju vertikalne projekcije oboda najbližeg 
najisturenijeg otvorenog ili zatvorenog dijela građevine (vanjskog zida, balkona, lođe i slično). 

(2) Udaljenost osnovne građevine od jedne bočne međe treba iznositi najmanje: 
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− 3,0 m za slobodnostojeće građevine visine (vijenca) do 8,0 m 

− 4,0 m za poluugrađene građevine visine (vijenca) do 8,0 m 

− ½ visine (vijenca) za građevine kojima je visina (vijenca) veća od 8,0 m. 
(3) Međusobna udaljenost osnovnih građevina na susjednim građevnim česticama, 

građenih kao slobodnostojeće ili poluugrađene, treba biti najmanje: 

− za građevine etažnosti do E=Po+P+1K+Pk(ili NE) i visine (vijenca) do 10,0 m – 
najmanje ½ visine (vijenca) više građevine, ali ne manje od 4,0 m 

− za građevine etažnosti E=Po+P+2K i veće – najmanje za ⅔ visine (vijenca) više 
građevine, ali ne manje od 6,0 m. 

(4) Izuzetno, u izgrađenim dijelovima naselja postojeća udaljenost građevina do bočne 
međe susjedne čestice, kao i postojeća udaljenost između građevina na susjednim česticama 
može se zadržati iako su manje od utvrđenih ovim člankom ukoliko se radi o rekonstrukciji, 
uključujući i dogradnju u produžetku postojeće građevine u smjeru dvorišta, ukoliko se građevini 
ne povećava broj etaža. 

(5) Preporuča se da međusobna udaljenost pratećih i pomoćnih građevina u stražnjim 
dijelovima građevnih čestica iznosi najmanje ½ visine više građevine, ali može biti i manja, 
ukoliko se tehničkim mjerama osigura zaštita od prijenosa požara s jedne na drugu građevinu.“ 

Članak 52. 

(1) Članak 76. mijenja se i glasi: 
 

„(1) Ukoliko su od međe prema susjednoj građevnoj čestici udaljene manje od 3,0 m, 
građevina na zidu orijentiranom prema toj međi ne može imati predviđene otvore. 

(2) Otvorima se u smislu stavka 1. ovoga članka ne smatraju: 

− prozori ostakljeni neprozirnim ili slabo prozirnim staklom (ornamentiranim, 
obojanim, staklom ili staklom presvučenim odgovarajućom folijom), dimenzije 
prozora do 60,0 cm x 120,0 cm (bez obzira na orijentaciju), te s parapetom visine 
najmanje 120,0 cm iznad poda prostorije 

− dijelovi zida od staklene opeke ili sličnog neprozirnog monolitnog materijala, bez 
obzira na veličinu zida 

− ventilacijski otvori najvećeg promjera 20 cm, odnosno stranice 20 cm x 20 cm. 
(3) Ukoliko se dio građevine oblikuje na način da joj se na udaljenosti manjoj od 3,0 m 

od međe prema susjednoj građevnoj čestici predviđa gradnja otvorenog korisnog prostora 
(lođa, balkon, prohodna terasa, otvorena galerija, otvoreno stubište i slično) takav otvoreni 
korisni prostor treba na pročelju orijentiranom prema predmetnoj susjednoj međi imati 
predviđen puni zid, ostakljenu neprozirnu pregradu ili punu pregradu visine najmanje 2,0 m, 
odnosno drugi element koji će onemogućiti vizualni kontakt među susjednim građevnim 
česticama. 

(4) Stavci 1. i 3. ovog članka ne odnose se na građevine koje su manje od 3,0 m udaljene 
od međe čestice koja graniči s površinom koja nije predviđena za gradnju građevina 
visokogradnje (ulica, kolni prilaz, pješačka staza, trg, parkirališna površina, park, poljski put, 
zemljište izvan građevinskog područja i slično). 

(5) Udaljenost slobodnostojeće građevine od bočne međe susjedne građevne čestice 
prema kojoj nema predviđene otvore, utvrđuje se najmanje kao širina strehe, uz uvjet da se 
odvodnja krovnih voda riješi na vlastitu česticu, te da pozicija građevine omogućava postizanje 
propisanog razmaka između građevina na susjednim česticama.“ 

Članak 53. 

(1) U članku 77. iza stavka 2. dodaje se novi stavak 3. koji glasi: 
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„(3) Između građevina obostrano smještenih na istoj međi treba predvidjeti izvedbu 
dilatacije, odnosno konstruktivni elementi takvih građevina ne mogu biti zajednički.“ 

Članak 54. 

(1) Članak 79. se briše. 

Članak 55. 

(1) U članku 80. stavku 1. iza teksta: „domovi za starije i nemoćne i slično)“ dodaje se tekst: 
„smještenog na susjednoj građevnoj čestici“. 

Članak 56. 

(1) U članku 81. stavku 1. alineji 2. tekst: „4,80 m“ zamjenjuje se tekstom: „7,0 m“. 

Članak 57. 

(1) Članak 82. mijenja se i glasi: 
 

„(1) Stambena potkrovlja su prihvatljiva u područjima individualne gradnje, kao kod 
gradnje u kompleksu u centru naselja, a kod oblikovanja višestambenih zgrada e primjena 
potkrovlja ne preporuča.“ 

Članak 58. 

(1) U članku 85. stavku 1. tabela se zamjenjuje sljedećom tabelom: 
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INDIVIDUALNI NAČIN GRADNJE 
oznaka 
načina 
gradnj

e 

max broj 
ZKJ po 
građ. 

čestici 

osnovna građevina prateća građevna pomoćne građevine 

visina 
/Vos/ 

etažnost 
/Eos/ 

visina 
/Vpr/ 

etažnost 
/Epr/ 

visina 
/Vpo/ 

etažnost 
/Epo/ 

INDIVIDUALNI SAMOSTOJEĆI /oznaka SG/ 

SG 4 7,0 m 
E=4 

/Po+P+1+Pk
/ 

prateća građevina se ne 
može graditi 

3,5 m 
E=1 
/P/ 

INDIVIDUALNI MJEŠOVITI /oznaka MJ/ 

MJ 4 7,0 m 
E=4 

/Po+P+1+Pk
/ 

5,0 m 
E=3 

/Po+P+Pk/ 

3,5 m 
E=1 
/P/ 

izuzetno, uz zgrade 
predškolskog sadržaja i 

zgrade za socijalni 
stacionarni smještaj, 

prateća građevina se ne 
može graditi 

KOLEKTIVNI NAČIN GRADNJE 
VIŠEJEDINIČNI SAMOSTOJEĆI /oznaka VS/ 

oznaka 
načina 
gradnj

e 

max broj 
ZKJ po 
građ. 

čestici 

osnovna građevina prateća građevna pomoćne građevine 

visina 
/Vos/ 

etažnost 
/Eos/ 

visina 
/Vpr/ 

etažnost 
/Epr/ 

visina 
/Vpo/ 

etažnost 
 /Epo/ 

VS-1 
nije 

ograniče
no 

7,0 m 
E=4 

/Po+P+1+Pk
/ 

prateća građevina se ne 
može graditi 

3,5 m 
E=1 
/P/ 

VS-2 
nije 

ograniče
no 

11,0 m 
E=4 

/Po+P+2/ 
prateća građevina se ne 

može graditi 
3,5 m 

E=1 
/P/ 

VS-3 
nije 

ograniče
no 

15,0 m 
E=5 

/Po+P+3/ 
prateća građevina se ne 

može graditi 
3,5 m 

E=1 
/P/ 

GRADNJA U KOMPLEKSU /oznaka KS/ 
oznaka 
načina 
gradnj

e 

max broj 
ZKJ po 
čestici 

osnovna građevina ili 
ulični dio kompleksa 

prateća građevina ili 
dvorišni dio kompleksa 

pomoćne građevine 

visina 
/Vos/ 

etažnost 
/Eos/ 

visina 
/Vpr/ 

etažnost 
/Epr/ 

visina 
/Vpo/ 

etažnost 
/Epo/ 

CENTAR NASELJA I POTEZI VEĆEG URBANITETA 

KS-1 
nije 

ograniče
no 

7,0 m 
E=4 

/Po+P+1+Pk
/ 

5,0 m 
E=3 

/Po+P+Pk/ 

3,5 m 
E=1 
/P/ 

izuzetno, uz zgrade 
predškolskog sadržaja i 

zgrade za socijalni 
stacionarni smještaj, 

prateća građevina se ne 
može graditi 

POVRŠINE GOSPODARSKIH ZONA 

Površine stambenog sadržaja predviđene kao dozvoljeni prateći sadržaj gospodarskih poslovnih ili 
ugostiteljsko - turističkih kompleksa oblikuju se prema uvjetima za gradnju pojedinih navedenih 

gospodarskih sadržaja. 

Umjesto potkrovlja /Pk/ može se graditi nepotpuna etaža /NE/ 
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Članak 59. 

(1) U članku 88. stavak 2. mijenja se i glasi: 
 

„(2) Ukoliko se građevina infrastrukturnih sustava prigrađuje ili ugrađuje u osnovnu ili 
prateću građevinu, smatra se pomoćnim prostorom zgrade, odnosno integralnih dijelom 
zgrade, a slobodnostojeća građevina infrastrukturnog sustava smještena na čestici druge 
osnovne namjene smatra se pomoćnom građevinom.“ 

(2) U članku 88. stavak 3. mijenja se i glasi: 
 

„(3) Uvjeti gradnje građevine infrastrukturnih sustava kao slobodnostojeće pomoćne 
građevine na čestici druge osnovne namjene: 

− od najmanje jednog kolnog ulaza na građevnu česticu do slobodnostojeće 
građevine infrastrukturnih sustava treba omogućiti slobodan kolni pristup 

− građevinu infrastrukturnih sustava u pravilu treba smjestiti iza uličnog pročelja 
osnovne građevine 

− izuzetno, ukoliko je ulično pročelje osnovne građevine značajnije uvučeno od linije 
regulacije, građevinu infrastrukturnih sustava visine veće od 2,0 m potrebno je od 
linije regulacije uvući za najmanje 5,0 m, a ostale građevine i opremu potrebno je 
smjestiti iza linije regulacije ulice 

− ukoliko je građevinu iz sigurnosnih razloga potrebno ograditi, ogradu treba izvesti 
kao prozračnu, od prefabriciranih žičanih elemenata.“ 

 
(3) U članku 88. stavak 4. mijenja se i glasi: 

 

„(4) Uvjeti gradnje građevine infrastrukturnih sustava kao osnovne građevine na vlastitoj 
čestici: 

− građevna čestica koja se formira za pojedinu građevinu infrastrukturnih sustava 
treba biti odgovarajuće veličine, sukladno tehničkim parametrima za smještaj i 
zaštitu infrastrukturne građevine i opreme 

− unutar površine čestice ili neposredno uz nju potrebno je osigurati površinu za 
parkiranje servisnog vozila 

− građevinu infrastrukturnih sustava visine veće od 2,0 m potrebno je smjestiti na 
način da s ulične strane prati građevinski pravac ulice, a ostale građevine i opremu 
potrebno je smjestiti iza linije regulacije ulice 

− izuzetno, ukoliko se građevinski pravac ulice ne može jednoznačno odrediti, ili je 
građevinski pravac ulice značajnije uvučen od linije regulacije, građevinu 
infrastrukturnih sustava visine veće od 2,0 m potrebno je od linije regulacije uvući 
za najmanje 5,0 m 

− smještaj građevine infrastrukturnih sustava ispred linije regulacije ulice moguć je 
samo u gusto izgrađenim dijelovima građevinskih područja, gdje ne postoje druge 
prostorne mogućnosti i to za opremu i građevine niže od 2,0 m 

− ukoliko je građevinu iz sigurnosnih razloga potrebno ograditi, ogradu treba postavit 
unutar vlastite čestice (na međi ili uvučeno od međe) i izvesti kao prozračnu, od 
prefabriciranih žičanih elemenata, a vrata na ogradi predvidjeti na način da se ne 
otvaraju prema van.“ 

 
(4) U članku 88. stavak 6. mijenja se i glasi: 
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„(6) Slobodnostojeće nadzemne građevine infrastrukturnih sustava (trafostanice, 

građevine EK infrastrukture, plinske stanice i slično) ne smiju se smjestiti na česticama 
građevina kulturno – povijesnih vrijednosti, niti na način da zaklanjaju vidik na građevine i 
objekte religijskog i memorijalnog sadržaja (ispred crkvi, poklonaca, raspela, spomen obilježja 
i slično).“ 

Članak 60. 

(1) U članku 91. stavak 2. mijenja se i glasi: 
 

„(1) Unutar i u kontaktnom prostoru obuhvata UPU izvedena je ili planirana sljedeća 
cestovna prometna infrastruktura državnog i županijskog značaja: 

− stalni granični prijelazi za međunarodni promet putnika i roba u cestovnom prometu 
Mursko Središće – Petišovci 

− postojeća državna cesta DC 209 / (GP Mursko Središće (granica RH/Slovenija – 
Mačkovec – Strahoninec (D3)), s pripadajućim građevinama i uređajima 

− planirana moguća građevina – nova trasa državne ceste 209 / (GP Mursko Središće 
– Čakovec – čvor Sveti Križ autoceste D3 Zagreb – Goričan), u ovom dijelu trase 
predviđena kao obilaznica Murskog Središća i novi most na Muri 

− ŽC 2006 / D209 – Selnica – Prekopa (D227) 

− ŽC 2003 / G.P. Bukovje (gr. R. Slovenije) – Sv. Martin na Muri – M. Središće – 
Miklavec – Turčišće – Hodošan (D3) 

− LC 20003 / Mursko Središće (D209) – Brezje – Vratišinec (L20019).“ 
 
(2) U članku 91. stavku 2. iza teksta: „92/14“ dodaje se zarez i tekst: „119/19, 144/21“. 
(3) U članku 91. stavku 4. briše se tekst: „cestama („Narodne novine“ broj 84/11, 22/13, 54/13, 

148/13, 92/14)“. 

Članak 61. 

(1) U članku 105. stavku 1. tabela se zamjenjuje sljedećom tabelom: 
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namjena građevine / prostora koeficijent broj parkirališnih ili garažnih mjesta na

1 PROIZVODNJA I SKLADIŠTA 0,50 1 zaposlenika po smjeni

2 UREDSKI PROSTORI I TRGOVINE 2,00 100 m2 korisnog prostora

3 USLUGE I UGOSTITELJSTVO 4,00 100 m2 korisnog prostora

1,00 1 zaposlenika po smjeni

0,10 1 korisnika

0,15 1 gledatelja

4,00 1 otvoreno sportsko igralište

1,00 1 zaposlenika po smjeni

1,00  jednu učionicu ili grupu djece

1,00 1 zaposlenika po smjeni

1,00 100 m2 korisnog prostora

8 STAMBENA NAMJENA 1,00 1 stan

9
SMJEŠTAJNI TURISTIČKI 

SADRŽAJI

10 GROBLJE

4
VIŠENAMJENSKE DVORANE I 

VJERSKE GRAĐEVINE

7 ZDRAVSTVENA NAMJENA

utvrđuje se prema posebnom propisu

utvrđuje se ovisno o kategorizaciji turističkog sadržaja, 

prema posebnom propisu

PREDŠKOLSKA I ŠKOLSKA 

NAMJENA
6

5 SPORTSKE GRAĐEVINE

 
(2) U članku 105. stavak 2. mijenja se i glasi: 
 

„(2) Izuzetno od stavka 1. ovog članka, za trgovačke sadržaje neto korisne površine veće 
od 2.000,0 m2: 

− na neto površinu trgovine iznad 2.000,0 m2 do 5.000,0 m2 broj minimalno potrebnih 
parkirališnih mjesta je 1 na 100 m2 korisnog prostora 

− na neto površinu trgovine iznad 5.000,0 m2 broj minimalno potrebnih parkirališnih 
mjesta je 0,5 na 100 m2 korisnog prostora.“ 

 
(3) U članku 105. iza stavka 2. dodaje se novi stavak 3. koji glasi: 
 

„(3) Za višestambene zgrade: 

− unutar građevne čestice obavezno osigurati najmanje po jedan dodatni parking (za 
goste) na svakih 5 predviđenih stanova 

− ovisno o broju stanova unutar višestambene zgrade, za oblikovanje pripadajućih 
površina i prostora za parkiranje vozila, primjenjuju se minimalni standardi iz članka 
63a.“ 

 
(4) U članku 105. dosadašnji stavak 3. postaje stavak 4. 
(5) U novom stavku 4. iza alineje 1. dodaje se nova alineja 2. koja glasi: 
 
„ - na svakih 5 korisnika doma za smještaj starih i nemoćnih, kao i za slične smještajne socijalne 
ustanove“ 

 
(6) U članku 105. novom stavku 4. dosadašnje alineje 2., 3., 4., 5., 6. i 7. postaju alineje 3., 4., 

5., 6., 7. i 8. 
(7) U članku 105. novom stavku 4. u novoj alineji 5. tekst: „na jednu učionicu ili jednu grupu 

djece“ zamjenjuje se tekstom: „prema odgovarajućem posebnom propisu – pedagoškom 
standardu“ 
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(8) U članku 105. novom stavku 4. u novoj alineji 6. tekst: „škole“ se briše. 
(9) U članku 105. dosadašnji stavci 4. i 5. postaju stavci 5. i 6. 
(10) U članku 105. novom stavku 6. tekst: „stavka 4.“ zamjenjuje se tekstom: „stavka 5.“. 

Članak 62. 

(1) U članku 108. stavku 2. iza teksta: „željezničku stanicu“ stavlja se točka, a ostatak teksta se 
briše. 

Članak 63. 

(1) U članku 109. stavku 1. alineji 1. briše se tekst: „od značaja“. 
(2) U članku 109. stavku 3. tekst: „i broj 94/13, 148/13“ zamjenjuje se tekstom: „broj 32/19, 

20/21.“ 

Članak 64. 

(1) U članku 120. stavku 3. tekst: „broj 80/13, 43/14, 27/15 i 3/16“ zamjenjuje se tekstom: „broj 
26/20“. 

 

Članak 65. 

(1) U članku 121. stavku 2. tekst: „(2) Sukladno odredbama Zakona o gradnji („Narodne 
novine“ broj 153/13) nije“ zamjenjuje se tekstom: „Nije“. 

Članak 66. 

(1) U nazivu poglavlja 5.4.1.1. iza teksta: „ugljikovodika“ dodaje se tekst: „i geotermalne vode u 
energetske svrhe“. 

Članak 67. 

(1) U članku 124. stavak 1. mijenja se i glasi: 
 

„(1) Područje obuhvata UPU dijelom zadire u istražni prostor ugljikovodika – IPU „SZH– 
01“, ali se smještaj bušotina unutar obuhvata UPU ne očekuje.“ 

Članak 68. 

(1) U nazivu poglavlja 5.4.1.2. tekst: „Prijenos“ zamjenjuje se tekstom: „Cijevni transport“. 

Članak 69. 

(1) U članku 125. stavku 1. tekst: „prijenos“ zamjenjuje se tekstom: „cijevni transport“. 
(2) U članku 125. stavku 1. alineja 1. se briše, a dosadašnje alineje 2. i 3. postaju alineje 1. i 2. 
(3) U članku 125. stavku 4. alineji 3. briše se tekst: „zelenom“. 

Članak 70. 

(1) U članku 127. stavku 1. alineja 5. se briše. 

Članak 71. 

(1) Članak 128. mijenja se i glasi: 
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„(1) Opći uvjeti formiranja građevnih čestica, smještaja i gradnje ostalih građevina 

sustava distribucije i opskrbe plinom utvrđuju se prema poglavlju 5.1. „Opći uvjeti gradnje 
infrastrukture“. 

(2) Sve elemente plinskog distribucijskog sustava treba projektirati prema Mrežnim 
pravilima plinskog distribucijskog sustava („Narodne novine“ broj 50/18, 88/19, 36/20) i 
tehničkim propisima nadležnog operatora plinskog distribucijskog sustava. 

(3) Plinske mjerne i redukcijske stanice potrebno je pozicionirati na mjestima koja ne 
narušavaju strukturu naselja, ne smetaju prometu, a posebno izvan zona javnog zelenila. 

(4) Plinske redukcijske stanice za potrebe korisnika, ukoliko će biti potrebne, mogu se 
smjestiti i na vlastitim građevnim česticama korisnika. 

(5) Kod odabira lokacije plinske redukcijske stanice potrebno je poštovati udaljenosti 
prema drugim građevinama sukladno tehničkim propisima.“ 

Članak 72. 

(1) Članak 129. mijenja se i glasi: 
 

„(1) Za priključenje pojedinačnih građevinskih čestica na plinovod moguće je predvidjeti 
ugradnju plinskog voda na svaku građevnu česticu zasebno, na način da se osigura nesmetano 
održavanje plinovoda na građevnoj čestici. 

(2) Plinski priključak se može smjestiti na pročelju osnovne građevine ili se može izvesti 
postavom tipiziranog samostojećeg plinskog ormara unutar građevne čestice. 

(3) Plinski priključak se ne može postaviti na ulično pročelje zgrade smješteno na liniji 
regulacije ulice niti neposredno orijentirano na javnu pješačku površinu.“ 

Članak 73. 

(1) U članku 130. stavku 1. briše se tekst: „temeljem Zakona o energiji („Narodne novine“ broj 
68/01, 120/01, 14/14, 95/15 i 102/15)“ 

Članak 74. 

(1) Članak 138. mijenja se i glasi: 
 

„(1) Proizvodnja energije iz obnovljivih izvora i kogeneracije moguća je u svrhu dopunske 
opskrbe u odnosu na konvencionalni sustav ili nezavisno od konvencionalnog sustava. 

(2) Energiju iz obnovljivih izvora i kogeneracije (energija sunca, sustavi korištenja 
temperature zemlje, vode i drugo), moguće je proizvoditi: 

− individualno, odnosno primarno za vlastite potrebe, pri čemu je moguće, ali ne i 
nužno, priključenje sustava na odgovarajuću konvencionalnu prijenosnu i 
distribucijsku mrežu, radi isporuke viška proizvedene energije (električne ili 
toplinske) 

− komercijalno, odnosno u postrojenjima primarno namijenjenim za proizvodnju 
energije (električne i toplinske) za tržište. 

(3) U slučaju proizvodnje energije isključivo za vlastite potrebe, postrojenje za tu namjenu 
se smatra pomoćnom građevinom, a u slučaju da se višak energije isporučuje u javni energetski 
sustav smatra se pratećom građevinom. 

(4) Komercijalna elektrana, odnosno energana se smatra: 

− građevinom osnovne namjene ako je površinski najveći sadržaj na građevnoj čestici 
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− građevinom prateće namjene ako se radi o pratećem sadržaju uz drugu osnovnu 
namjenu koja može biti građevina druge gospodarske, proizvodne namjene ili 
također komercijalna elektrana, odnosno energana na drugi obnovljivi izvor 
energije. 

(5) Sve građevine i postrojenja u funkciji proizvodnje i korištenja energije iz obnovljivih 
izvora i kogeneracije potrebno je predvidjeti na način da odgovaraju sektorskim posebnim 
propisima i propisima kojima se utvrđuje njihova neškodljivost za ljudsko zdravlje i okoliš. 

(6) Za smještaj građevina i postrojenja u funkciji proizvodnje i korištenja energije iz 
obnovljivih izvora i kogeneracije potrebno je: 

− tražiti mišljenje nadležnog Konzervatorskog odjela, kako bi se izbjeglo narušavanje 
integriteta kulturnih dobara 

− u slučaju smještanja postrojenja za proizvodnju energije izvan građevinskih 
područja, ispitati uvjete zaštite prirode.“ 

Članak 75. 

(1) Iza članka 138. dodaje se novi članak 138a. koji glasi: 

„Članak 138a. 

(1) Individualni sustavi za proizvodnju energije iz obnovljivih izvora i/ili kogeneracije, 
smještaju se neposredno uz predviđenog potrošača, na istoj građevnoj čestici, a može ih se 
smjestiti u svim funkcionalnim zonama, osim u: 

− zonama zaštitnog zelenila /oznake namjene Z/ 

− zonama urbanog zelenila /oznake namjene Z1 i Z2/ 

− zonama sporta i rekreacije osnovne namjene /oznake namjene R/ 

− unutar područja obale rijeke Mure /oznaka namjene R3/. 
(2) Najveća dozvoljena ukupna snaga pojedinačne individualne energane (električne i 

toplinske energije) unutar građevinskog područja naselja je: 

− 2,0 MW unutar zona gospodarske, proizvodne ili poslovne namjene /oznake I i K/ 

− 0,5 MW unutar drugih funkcionalnih zona unutar građevinskog područja naselja 
unutar kojih je dozvoljen smještaj takvog sadržaja. 

(3) Unutar građevinskih područja naselja dozvoljeno je koristiti sustave za korištenje 
energije zemlje (voda, drugi medij) i biomasu, a nisu dozvoljene energane koje kao energent 
koriste bioplin, vjetar i vodu iz otvorenih vodotoka. 

(4) Uvjet za individualni sustav za proizvodnju energije temeljen na korištenju obnovljivih 
izvora energije i kogeneraciji je da građevna čestica na koju se smještaj predviđa, zadrži 
minimalno 20% površine kao zelene površine prirodnog terena, na kojem i ispod kojeg nije 
predviđena postava instalacija predmetnog sustava proizvodnje energije. 

(5) Osim uvjeta iz stavka 3. ovog članka unutar građevinskih područja naselja: 

− nije moguće smještati postrojenja koja proizvode buku veću od dozvoljene za zonu 
u kojoj se postrojenje predviđa 

− unutar svih zona, osim u zonama gospodarskih proizvodnih namjena /oznaka 
namjene I/ fotonaponske panele moguće je smjestiti samo na krovove zgrada ili 
integrirati ih u pročelja 

− ostali uvjeti za smještaj i gradnju postrojenja za proizvodnju i korištenje energije iz 
obnovljivih izvora i/ili kogeneracije utvrđuju se jednako kao i za druge građevine 
unutar odgovarajuće funkcionalne zone.“ 

Članak 76. 

(1) Članak 139. mijenja se i glasi: 
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„(1) Jedini tip komercijalne elektrane na obnovljive izvore dozvoljen unutar obuhvata 

UPU je sunčana elektrana, čija instalirana snaga može iznositi najviše 10 MW, a moguće ju je 
smjestiti jedino unutar gospodarskih, industrijskih zona /oznaka namjene I/, osim unutar 
proizvodne zone uz Tekstilnu ulicu. 

(2) Komercijalna sunčana elektrana koja je osnovna namjena na čestici: 

−  najveća dozvoljena visina (vijenca) zgrada u funkciji energane (trafostanica, 
spremište strojeva i opreme, upravni prostori i slično) se utvrđuje s 4,0 m , a etažnost 
s E= 1/P/ 

−  koeficijent izgrađenosti čestice utvrđuje se na način da se površina fotonaponskih 
panela i drugih građevina zbraja , a najviše može iznositi kig=0,6 

−  koeficijent iskoristivosti čestice se ne ispituje.“ 
 

Članak 77. 

(1) Članak 141. mijenja se i glasi: 
 

„(1) Elektronička komunikacijska infrastruktura je utvrđena od interesa za Republiku 
Hrvatsku, a daljnji razvoj elektroničkih komunikacija utvrđuju podzakonski propisi kojima se 
određuju tehnički uvjeti za svjetlovodne distribucijske mreže, elektroničku kabelsku 
kanalizaciju, te drugu elektroničku komunikacijsku infrastrukturu i poveznu opremu, radijski 
koridori i drugi elementi elektroničkih komunikacijskih sustava. 

(2) Opći uvjeti formiranja građevnih čestica i gradnje linijske infrastrukture i ostalih 
građevina elektroničkih komunikacijskih sustava utvrđuju se prema poglavlju 5.1. „Opći uvjeti 
gradnje infrastrukture“. 

Članak 78. 

(1) U članku 144. stavku 3. tekst: „zaštitnim zelenim površinama na kojima gradnja nije 
zabranjena“ zamjenjuje se tekstom: „površinama mješovitih zona /oznaka namjene M, M1, 
M2/“. 

(2) U članku 144. iza stavka 3. dodaje se novi stavak 4. koji glasi:  
 

„(4) Priključke na elektroničku komunikacijsku infrastrukturu potrebno je projektirati i 
izvesti sukladno posebnim propisima i prema posebnim uvjetima nadležnog pružatelja 
elektroničkih komunikacijskih usluga.“ 

Članak 79. 

(1) Članak 145. mijenja se i glasi: 
 

„(1) Smještaj samostojećih stupova s antenskim uređajima, pod čime se podrazumijevaju 
sve vrste telekomunikacijskih, radijskih i drugih prijemnika i predajnika, osim kućnih TV 
prijemnih antena, treba u pravilu usmjeravati izvan obuhvata UPU, a unutar građevinskog 
područja Murskog Središća moguće ih je smjestiti u jugoistočnom dijelu naselja, istočno od 
željezničke pruge, u gospodarsku proizvodnu zonu /oznaka namjene I/. 

(2) Unutar ostatka građevinskog područja Murskog Središća, a i izvan površina iz 
prethodnog stavka, antenske uređaje moguće je smjestiti samo na višim građevinama, visine 
(vijenca) najmanje 12,0 m, kod čega ih je potrebno postavljati na atestirane tipske prihvate. 

(3) Smještaj samostojećeg stupa za antenske uređaje provodi se neposrednom 



 
 

 
IV. IZMJENE I DOPUNE UPU GRADA MURSKO SREDIŠĆE 

II. Tekstualni dio - odredbe za provedbu 

PRIJEDLOG ZA JAVNU RASPRAVU  

 

41 

primjenom odredbi za provedbu PP Međimurske županije, a dodatno je potrebno ishoditi i 
suglasnost nadležnog Konzervatorskog odjela. 

(4) Antenske uređaje nije dozvoljeno postavljati na sakralne građevine (pročelja, krovove 
i zvonike crkava i kapela), niti na zgrade koje su od sakralnih građevina udaljene manje od 30,0 
m.“ 

Članak 80. 

(1) U članku 152. stavku 3. alineji 3. iza teksta: „u Martinskoj ulici“ briše se zarez, a tekst: 
„Poljskoj ulici i Ulici bana J. Jelačića“ zamjenjuje se tekstom: „i Poljskoj ulici“. 

Članak 81. 

(1) U članku 153. stavku 3. tekst: „broj 80/13“ zamjenjuje se tekstom: „broj 80/13, 15/18, 14/19, 
127/19“. 

(2) U članku 153. stavku 3. tekst: „primjenjuju Uredba o ekološkoj mreži („Narodne novine“ broj 
124/13 i 105/15) i Pravilnik o ocjeni prihvatljivosti za ekološku mrežu („Narodne novine“ broj 
146/14)“ zamjenjuje se tekstom: „primjenjuje Uredba o ekološkoj mreži i nadležnostima 
javnih ustanova za upravljanje područjima ekološke mreže (Narodne novine br. 80/19).“  

Članak 82. 

(1) U članku 154. stavci 3. i 4. se brišu, a dosadašnji stavci 5. i 6. postaju stavci 3. i 4.  
(2) U članku 154. novom stavku 4. iza teksta: „za ekološku mrežu“ stavlja se točka, a ostatak 

teksta se briše. 

Članak 83. 

(1) U članku 155. stavku 3. iza teksta: „s najmanje 15,0 m“ stavlja se točka, a ostatak teksta se 
briše. 

(2) U članku 155. stavku 4. iza teksta: „zemljani put“ dodaje se zarez i tekst: „odnosno put sa 
završnim slojem izvedenom u sipini, šljunku ili lomljenom kamenu“. 

Članak 84. 

(1) U članku 156. stavku 2. tekst: „98/15“ zamjenjuje se tekstom: „98/15, 44/17, 90/18, 32/20, 
62/20“. 

Članak 85. 

(1) U članku 157. stavku 3. briše se tekst: „na dubini većoj od 40,0 cm ispod razine tla,“. 

Članak 86. 

(1) U članku 158. stavku 1. tekst: „Župna crkva sv. Ladislava u Murskom Središću, pod brojem 
ZU-2619“ zamjenjuje se tekstom: „Crkva Marije Kraljice i sv. Ladislava, kao pojedinačno 
nepokretno kulturno dobro, oznake Z-2619“.  

(2) U članku 158. stavku 4. alineji 1. tekst: „župne crkve sv. Ladislava“ zamjenjuje se tekstom: 
„zaštićenog kulturnog dobra“. 

Članak 87. 

(1) U članku 164. stavku 3. briše se tekst: „vlasnički“, a tekst: „gospodarske, proizvodne ili 
poslovne namjene“ zamjenjuje se tekstom: „ili zasebna zemljišna čestica“. 
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Članak 88. 

(1) U članku 167. stavku 8. iza teksta: „ nepotpuna etaže“ stavlja se točka, a ostatak teksta se 
briše. 

Članak 89. 

(1) U članku 168. stavku 1. iza teksta: „u Murskom Središću stavlja se točka, a ostatak teksta 
se briše. 

(2) U članku 168. stavku 5. tekst: „istoj tipologiji višestojeće“ zamjenjuje se tekstom: „tipologiji 
višejedinične (višestambene) slobodnostojeće“. 

(3) U članku 168. stavku 5. alineji 3. tekst: „10,0 m“ zamjenjuje se tekstom: „11,0 m“. 
(4) U članku 168. stavku 5. alineja 4. mijenja se i glasi: 
 
„ - najveća etažnost zgrade E=4 /Po+P+2K/, a izuzetno se postojeće stambene zgrade 
etažnosti E=Po+P+2K+Pk, mogu rekonstrukcijom oblikovati na način da im se umjesto 
potkrovlja izvede ravni krov, pri čemu nije dozvoljeno povećavati broj ZKJ na četvrtoj 
nadzemnoj etaži“ 

Članak 90. 

(1) U članku 171. stavku 3. tekst: „12,0 m“ zamjenjuje se tekstom: „10,0 m“. 

Članak 91. 

(1) U članku 172. stavak 1. mijenja se i glasi: 
 

„(1) Unutar gospodarske, proizvodne zone u zapadnom dijelu Murskog Središća mogu 
se smjestiti: 

− centralno reciklažno dvorište /oznaka RD/ 

− reciklažno dvorište za građevinski otpad /oznaka RDG/ 

− građevine za obradu otpada i građevine za oporabu otpada (sekundarne sirovine) 
predviđene za daljnju upotrebu (sortirnica, kompostana, postrojenja za mehaničko 
usitnjavanje i druge)  

− drugi sadržaji u funkciji djelatnosti gospodarenja otpadom i druge kompatibilne 
komunalne djelatnosti iz nadležnosti Grada, izuzev odlaganja otpada i skladištenja 
otpada na dulji rok.“ 

 

(2) U članku 172. stavak 2. mijenja se i glasi: 
 

„(2) Površine svih gospodarskih, proizvodnih zona /oznake namjene I/ određuju se kao 
prostori unutar kojih je moguće utvrditi lokacije za obavljanje gospodarske djelatnosti 
postupanja s otpadom prema Zakonu o gospodarenju otpadom, kao komercijalna reciklažna 
dvorišta, odnosno kao druge građevine za obradu i oporabu otpada (sekundarne sirovine) 
predviđene za daljnju upotrebu.“ 

 

(3) U članku 172. stavak 3. mijenja se i glasi: 
 

„(3) Izuzetno, skladišta za skupljanje i selektiranje otpada, koji se koristi kao sirovina u 
tehnološkom procesu na istoj čestici (vlastita reciklažna dvorišta) moguće je dodatno locirati i 
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unutar poslovnih zona /oznake namjene K/ i unutar zona mješovite, pretežito poslovne namjene 
/oznaka namjene M2/.“ 

Članak 92. 

(1) U članku 173. stavku 2. tekst: „12,0 m“ zamjenjuje se tekstom: „20,0 m“. 

Članak 93. 

(1) U članku 174. stavku 2. tekst: „80/13, 43/14, 27/15 i 3/16“ zamjenjuje se tekstom: „26/20“. 

Članak 94. 

(1) Članak 175. mijenja se i glasi: 
 

„(1) Mjere zaštite i poboljšanja kakvoće zraka provode se prema Zakonu o zaštiti zraka 
(„Narodne novine“ broj 127/19), odgovarajućim podzakonskim aktima i Programom zaštite 
zraka, ozonskog sloja, ublažavanja klimatskih promjena i prilagodbe klimatskim promjenama 
za područje Grada.“ 

Članak 95. 

(1) Članak 176. mijenja se i glasi: 
„(1) Mjere zaštite od buke provode se prema Zakonu o zaštiti od buke („Narodne novine“ 

broj 30/09, 55/13, 153/13, 41/16, 114/18, 14/21) i primjenom odgovarajućih podzakonskih 
propisa. 

(2) Najveća dopuštena ocjenska razina buke u unutarnjim prostorima utvrđuje se ovisno 
o namjeni pojedine građevine, a treba se primjenom tehničkih mjera ograničiti na dozvoljenu, s 
obzirom na vrstu izvora buke, vrijeme i mjesto nastanka. 

(3) Najveće dopuštene ocjenske razine buke u vanjskom prostoru utvrđuju se prema 
Pravilniku o najvišim dopuštenim razinama buke s obzirom na vrstu izvora buke, vrijeme i 
mjesto nastanka („Narodne novine“ broj 143/21), te ovisno o funkcionalnoj zoni građevinskog 
područja, prema sljedećoj tabeli: 

 

 
(4) Za funkcionalne zone za koje je planski utvrđena detaljnija razdioba, a nisu posebno 

naznačene u tabeli iz prethodnog stavka, zona buke je ista kao za sve iz iste grupe namjena 
(npr. za funkcionalne zone D1 – D9 zona buke utvrđuje se kao za funkcionalnu zonu D. 

(5) Na granicama pojedinih funkcionalnih zona potrebno je postići ocjensku razinu buke 
za zonu s manjom dopuštenom ocjenskom razinom buke. 

ZONA 
BUKE 

FUNKCIONALNA 
ZONA UNUTAR 
GRAĐEVINSKIH 

PODRUČJA 

Najviše dopuštene ocjenske razine buke u 
vanjskom prostoru /LR,Aeg / dB(A) 

Lday Levening Lnight Lden 

3 S, M1, Z1 55 55 45 57 

4 M, M2, D, Z2 65 65 50 66 

5 R, K, T, Z, 65 65 55 67 

6 I, IS 
utvrđuju se na granici funkcionalne zone prema 

parametrima za zonu buke s kojom graniče. 
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(6) Za utvrđivanje zone buke, odnosno najviše dopuštene ocjenske razine buke vanjskih 
prostora izvan građevinskih područja, posebni propisi se primjenjuju neposredno.“ 

Članak 96. 

(1) U članku 177. dodaje se novi stavak 1. koji glasi: 
 

„(1) Mjere zaštite od požara potrebno je provoditi sukladno Zakonu o zaštiti od požara 
(„Narodne novine“ broj 92/10) i odgovarajućih podzakonskih propisa.“ 

(2) U članku 177. dosadašnji stavci 1., 2., 3. i 4. postaju stavci 2., 3., 4. i 5. 
(3) U članku 177. u novom članku 3. briše se tekst: „od stavka 1. ovog članka“. 

Članak 97. 

(1) Članak 179. mijenja se i glasi: 
 

„(1) Za sve osnovne građevine i sve druge građevine u kojima se na bilo koji način u 
obavljanju djelatnosti koriste zapaljive tekućine ili plinovi, potrebno je u svrhu izrade glavnog 
projekta zatražiti posebne uvjete zaštite od požara od nadležnog javnopravnog tijela.“ 

Članak 98. 

(1) Članak 181. mijenja se i glasi: 
 

„(1) Prema Karti potresnih područja Republike Hrvatske iz 2012.: 

− za povratni period od 95 godina područje Grada spada u područje s vršnim 
ubrzanjem od najviše 0,066 g, što odgovara potresu VI. stupnja MCS ljestvice 

− za povratni period od 475 godina, područje Grada spada u područje s vršnim 
ubrzanjem od 0,15 g, što odgovara potresu VII. stupnja MCS ljestvice. 

(2) Mjere kojima se osiguravaju bitni zahtjevi za građevinu, definirani prema Zakonu o 
gradnji („Narodne novine“ broj 153/13, 20/17, 39/19, 125/19), kao i drugi posebni uvjeti gradnje, 
određuju se na temelju normi i posebnih propisa. 

(2) Zabranjena je gradnja na tektonskim rasjedima, klizištima, unutar inundacija vodotoka 
i na drugim plavnim područjima. 

(3) Sve građevine koje se planiranju unutar područja nekadašnjih rudnika, a što se 
utvrđuje prema kartografskom prikazu broj 3.1. „Uvjeti korištenja i zaštite“, trebaju imati dokaz 
stabilnosti u odnosu na utjecaj gradnje na oštećeno podzemlje.“ 

Članak 99. 

(1) Članak 182. mijenja se i glasi: 
 

„(1) Registar rizika s utvrđenim vrstama rizika za područje Grada je sastavni dio Procjene 
rizika od velikih nesreća za Grad Mursko Središće. 

(2) Pojave razmatrane Procjenom su: epidemije, poplave izazvane izlijevanjem rijeke 
Mure, potresi, ekstremne temperature, ekstremne vremenske i incidentne situacije s opasnim 
tvarima. 

(3) Procjenom utvrđeni najvjerojatniji neželjeni događaji su epidemije i pandemije, te 
ekstremne temperature. 

(4) Procjenom utvrđeni događaji s najgorim mogućim posljedicama: 
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− potres je utvrđen su kao pojava umjerenog rizika, iznimno male vjerojatnosti i 
katastrofalnih posljedica 

− epidemije i pandemije, te klizišta utvrđeni su kao pojave vrlo visokog rizika, 
umjerene vjerojatnosti i značajnih posljedica 

− ekstremne temperature (toplinski val) utvrđen je kao pojava visokog rizika, iznimno 
velike vjerojatnosti i umjerenih posljedica 

− poplave i suša utvrđeni su kao pojave vrlo visokog rizika, umjerene vjerojatnosti i 
umjerenih posljedica 

− incidentne situacije s opasnim tvarima (industrijske nesreće) utvrđene su kao pojave 
niskog rizika, iznimno male vjerojatnosti i malih posljedica. 

(5) Primjena mjera zaštite od nesreća provodi se neposrednom primjenom Zakona o 
sustavu civilne zaštite („Narodne novine“ broj 82/15, 118/18, 31/20, 20/21) i pripadajućih 
podzakonskih akta. 

(6) Gradnja novih skloništa se na području grada ne predviđa, osim ukoliko navedeno 
bude utvrđeno u odgovarajućim aktima iz stavka 4. ovog članka. 

(7) Nužno je provjeravati ispravnost sustava uzbunjivanja za slučaj pucanja nasipa i 
drugih incidentnih situacija.  

(8) Radi osiguranja protočnosti prometnih koridora u slučaju elementarnih nepogoda i 
ratnih opasnosti, međusobna udaljenost osnovnih građevina na suprotnim stranama iste ulice 
utvrđuje se s najmanje 5,0 m + ½ zbroja visina (vijenca) obaju građevina mjereno na uličnom 
pročelju.“ 

Članak 100. 

(1) Iza članka 182. dodaje se novi članak 182a. koji glasi: 

„Članak 182a. 

(1) Područja nekadašnjih rudnika i lokacije neaktivnih bušotina ugljikovodika prikazani su 
na kartografskom prikazu broj 3.1. „Uvjeti korištenja i zaštite“. 

(2) Na područjima nekadašnjih rudnika uputno je izbjegavati gradnju zgrada etažnosti 
veće od dvije nadzemne etaže, a preporuča se urediti ih u funkciji javnog zelenila ili kao 
površinu funkcionalne zone zelene infrastrukture. 

(3) Zabrana gradnje na poziciji i u neposrednoj blizini duboke bušotine regulirana je 
posebnim propisima.“ 

Članak 101. 

(1)  U članku 183. stavak 1. mijenja se i glasi: 
 

„(1) Sanacija površina zaposjednutih bespravno izgrađenim građevinama provodi se 
prema utvrđenoj namjeni.“ 

 

(2) U članku 183. iza stavka 1. dodaje se novi stavak 2. koji glasi: 
 

„(2) Provedba postupka procjene utjecaja na okoliš za pojedinačnu gradnju definira se 
sukladno Uredbi o procjeni utjecaja zahvata na okoliš („Narodne novine“ broj 61/14, 3/17).“ 

 

(3) U članku 183. dosadašnji stavak 2. postaje stavak 3. 
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Članak 102. 

(1) U nazivu poglavlja 10.1. tekst: „Provedbeni prostorni planovi“ zamjenjuje se tekstom: 
„Prostorni planovi užih područja“. 

Članak 103. 

(1) Članka 184. mijenja se i glasi: 
 

„(1) Važeći prostorni plan užega područja unutar obuhvata UPU čija primjena se nadalje 
predviđa je Detaljni plan uređenja gospodarske zone „Brezje“ u Murskom Središću (Sl.gl. 
Međ.žup.br. 27/10 i 16/14). 

(2) Svi ostali prostorni planovi užih područja unutar obuhvata UPU suprotni su 
odredbama ovog UPU i njihova daljnja primjena nije moguća, te ih se stavlja van snage.“ 

III. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

Članak 104. 

(1) Stupanjem na snagu ove Odluke, svi dosadašnji kartografski prikazi Urbanističkog plana 
uređenja grada Mursko Središće prestaju važiti, a nadalje se primjenjuju kartografski prikazi 
navedeni u članku 2. ove Odluke. 

Članak 105. 

(1) Stupanjem na snagu ove Odluke stavljaju se van snage: 

− Detaljni plan uređenja „Gospodarske zone istočno od D209“ u Murskom Središću 
(Sl.gl. Međ.žup.br. 7/12) 

− Detaljni plan uređenja poslovne zone zapadno od državne ceste D209 u Murskom 
Središću (Sl.gl. Međ.žup.br. 10/04) 

(2) Stupanjem na snagu ove Odluke nastavlja se primjenjivati: 

− Detaljni plan uređenja gospodarske zone „Brezje“ u Murskom Središću (Sl.gl. 
Međ.žup.br. 27/10 i 16/14). 

Članak 106. 

(1) Uvjeti smještaja i oblikovanja jednostavnih građevina određenih odgovarajućim 
podzakonskim propisom (Pravilnik o jednostavnim i drugim građevinama i radovima, 
„Narodne novine“ br. 112/17, 34/18, 36/19, 98/19, 31/20) utvrđuju se ovisno o namjeni 
jednostavne građevine, prema odredbama za provedbu Urbanističkog plana uređenja grada 
Mursko Središće, odnosno na isti način kao i za građevine za koje je zakonom utvrđena 
obveza ishođenja građevinske dozvole. 

Članak 107. 

(1) U slučajevima za koje je prostornim planom više razine provedba zahvata za građevine od 
državnog i/ili županijskog značaja utvrđena obvezom neposredne primjene prostornog 
plana više razine (državnog ili županijskog) neposredno se primjenjuju odredbe prostornih 
planova više razine, a ovaj Urbanistički plan uređenja grada Mursko Središće se ne 
primjenjuje. 
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Članak 108. 

(1) Infrastruktura koja nije predviđena važećim prostornim planovima užih područja može se 
graditi neposrednom primjenom kartografskih prikaza iz ovog Urbanističkog plana uređenja 
grada Mursko Središće ili neposredno prema Prostornom planu uređenja Grada, te se isto 
ne smatra neusklađenošću prostornog plana užeg područja s prostornim planom šireg 
područja. 

Članak 109. 

(1) Elaborat izvornika IV. izmjena i dopuna Urbanističkog plana uređenja grada Mursko 
Središće ovjerava predsjednik Gradskog vijeća. 

(2) Izvornik je izrađen u 4 primjerka. 
(3) Digitalni oblik Elaborata istovjetan izvorniku, kao i digitalni oblik ove Odluke dostupni su na 

mrežnim stranicama Grada Mursko Središće. 

Članak 110. 

(1) Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u „Službenom glasniku 
Međimurske  županije“. 

 
 

GRADSKO VIJEĆE GRADA MURSKO SREDIŠĆE 
 
KLASA:  
URBROJ:  
Mursko Središće,  
        PREDSJEDNIK 
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III. GRAFIČKI DIO - KARTOGRAFSKI PRIKAZI 
 
 
 

1. KORIŠTENJE I NAMJENA POVRŠINA  MJ = 1:2.500 

2. PROMETNA, ULIČNA I KOMUNALNA INFRASTRUKTURNA MREŽA MJ = 1:2.500 

2.1. Promet  

2.2. Vodnogospodarski sustav  

2.3. Energetski i komunikacijski sustavi  

3. UVJETI KORIŠTENJA, UREĐENJA I ZAŠTITE POVRŠINA MJ = 1:2.500 

3.1. Uvjeti korištenja i zaštite  

3.2. Karakteristični uzorci naselja i prijedlog parcelacije  

4. NAČIN I UVJETI GRADNJE MJ = 1:2.500 
 

 
 
NAPOMENA: 
 
Svi dosadašnji kartografski prikazi UPU prestaju važiti. 


